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प्रकाशक--वेद्य ब्रदर्स 


काळबादेवी रोड, मुंबई. 


प्रस्तावना, 
१, अशा आठृत्तीचा प्रसंग, 

वर्मालया'चे.किंवा सामान्यतः ' थिऑसफिकल सोसायटीचे! पुष्कळ स्त्रीपुरुष 
सभासद उपनिषदांचे परिशीलनं नियमाने. करीत असतात. यांपैकी सर्वोनाच 
संस्कृत येत असते अस नाहीं. काणी संस्कृतांतून तर कोणी इंग्रजी भाषांतरा- 
वरूनही शिकतात. परंतु पुष्कळांना मूळ घेऊन मराठींत सांगितळें तर विषय 
समजण्यास सोपें -जातं असा अनुभव येतो; व एके प्रसंगीं * प्रश्नोपनिषद ! 
असेंच समजवून. सांगत .असतां केलेल्या प्रयत्नाचे. दृश्य फळ ही आवृत्ति होय. 

यांत मूळ छापतांना विरामचिन्हांचा उपयोग केला आहे, तरी सहसा 
संधिनियमांचा भंग करावयाचा नाहीं असें धोरण ठेवलें आहे. थोडकेंसेंच 
संस्कृत रिकून मूळ बाचूं पाहाणारांना अश्या पद्धतीनें छापलेळें संस्कृत वाचायला 

व समजायला सोपे जाते म्हणून आम्ही ही योजना मुद्दाम केली आहे, व अशीच 
ती दुसऱ्या उपनिषदांच्या आवृत्तीतही करूं. 

भाष्रांतर असें दिलें आहे की लयावरून मूळ समजण्याला मदत होईल. वाक्‍य- 
पूरणार्थ घातलेले शब्द कोंसांत दिळे आहेत; व जास्त स्पष्टीकरणाचा मजकूर 
टीपांच्या रूपानें ननेराळा छापला आहे. 
अशाच पद्गतीनें आणखी कांहीं उपनिषदे प्रसिद्ध करण्याचा विचार अस- 
ल्यामुळें या माळेला * मराठी भाषांतराची उपनिषदे ! असें समुच्चयवाचक 
नांव द्लिं आहे. “८.तय्>->८"4><>9्र->चच्-- * 
| २, प्रश्नोपनिषद. 

- प्रस्तुत उपनिषदांचे नांव ' प्रश्नांचे उपनिषद्‌ ' अश्या अथोचें आहे. यांतील 
व्रिषय' प्रश्न आणि उत्तर अशा संवादरूपानें प्रतिपादिळेला असल्यामुळें याला 
प्रश्नोपनिषद असें नांव पडळें आहे. 

कोणे एके समयी सहा शिष्य पिप्पठाद क्रपीकडे आले, आणि असें दिसतें 
कीं त्यांच्या मनांत एकच प्रश्न विचारावयाचा होता ( परं ब्रह्म अन्वेषमाणा: ' 

१. १ 3. परतु कांही वेळ आश्रमांत राहिल्यावर ज्याच्या त्याच्या ग्रहणरात्ती- 
प्रमाणें प्रश्न येशल असे जाणून एक वर्षे आश्रमांत रहा व मग प्रश्न विचारा 


८: 


अशी त्यांना त्या कषीची आज्ञा झाली व ते त्याप्रमाणें तेथें ब्रतस्थ होऊन राहिले. 
ग्रीस वंगेरे देशांत जे योगसंप्रदाय होते त्यांतही अशीच चाळ असे. एक 
वर्षपयंत केवळ “ श्रावक ? (. ऐकणारा ) होऊन आश्रमांत रहावें लागे व मगं 
प्रश्न विचारण्याळा पखानगी मिळे. 
श्रावकदडोची मुदत संपतांच-सहांचे सहा प्रश्न आले; ते असे- 
१. ह्या प्रजा प्रगट होतात ल्या कोठून १ 
२. प्रजेचे धारण वंगेरे कोणते देव करतात १ 
३. प्राण उत्पन्न कसा होतो व तो या देहांत कसा येतो ? 
४. झोंप कशी येते, व झोपेत आणि सुपुप्तीत कोणते व कोणाचे 
» व्यापार चाळूं असतात £ 
५. ओकाराच्या ध्यानाचे फळ काय १ 
£. देहनिवासी आत्मा जो पुरुष म्हणून श्रुत आहे तो कोण 2 
हे ते सहांचे सहा प्रश्न. यांचीं उत्तरे पिप्पठादानें दिलीं आहेत, तीं अध्यय- 
नानें कळतील. 
३. अध्ययन कसं करावें ? 
उपनिषदांचें अध्ययन करण्याचे प्रकार दोन आहेत, एक विवेचन आणि 
दुसरा प्रकार मनन. विवेचनानं वाक्याचा अर्थ समजून त्यांतीळ प्रतिपाद्य विषय 


समजेल, आणि मननार्ने ल्या विषयाचा कांहींसा आत्मप्रत्यय येईल. गीतेवर 
वामनपंडिताचा यथाथ ? हा विवेचनाचा प्रकार, आणि ज्ञानेश्वराचा ' भावार्थ 


हा मननाचा प्रकार. तरी भावार्थ म्हणजे शब्दांनी सांगतां येतो यी 
नाहीं. सांगणारा क्ञाने्वरच असला तर तो कांहींसा प्रयत्न 

विवेचनद्वारा उपनिषदांचा अभ्यास असा करावा. आधी वचनांचा अर्थ 
ढावांवा व मग तो तो विषय विस्तारानं प्रतिपादणारे ग्रंथ अवलोकन ह 
75 कध 0 दती कार्य, इंद्रियांची प्रदत्त प्राण चे 
10. 02000.0760 6424 वगेरे विषय आठे आहेत. यांच्याविष च 
प्रमेये विस्तृत रीतीने आत्मविदेच्या ग्रंथांत दिळेडीं असतात नी ।विषर्यीची 
घदांचे बोळ केवळ सूत्ररूप आहेत. « तत्संबंधी उपनि- 


करतो इतकेच. 


क 


र 


मननद्वारा उपनिषदांचा अभ्यास कसा करांवा हे सांगणें वरच्या इतके सोपें 
नाहीं. एकेक वचन घेऊन त्यावर चिंतेनं, मनन, ध्यान करावें. याला मनाची 
एकाग्रता लागते व ती प्रयत्नाने साध्य करावयाची असते. विवेचन करून 
आपण प्रमेयांचें ज्ञान दुसऱ्यांपासून बाहेरून घेतो; आंणि मनन करून वस्तु- 
स्थितीची ओळख अंतंरात्म्यापासून आंतून घेऊन उदयाला आणतों. पहिल्याचें 
स्वरूप अनुमान; दुसऱ्यांचे अनुभंव. पंहिल्यांचें फळ पांडित्य; दुसऱ्याचे 
आत्मानुभव. 

विवेचन आणि मनन ह्या दोन्ही बाजूंनी आत्मविदेचे ग्रंथ कसे समजून 
व्यावे ह्यांची व्यवस्थित व॑ विस्तृत मार्हिती सांगणारे कित्येक बहुमोल ग्रंथ थिऑ- 
सफीच्या वाडमयांत इंग्रजींत प्रसिद्ध झाळें आहेत. ते जिज्ञासूंनी अवलोकन करून 
पाहाण्यासारखे आहेतं. 

४. मननाविषयीं एक सूचना. 

मननाच्या प्रकाराविषर्यी कोणाला प्रत्यक्ष अनुभव घेऊन पाहावयाचाच असेल 
तर आम्ही एक आचार सुचवितां तो करून पाहावा. मननाचा ग्रेथ कोणताही 
असो, उपनिषदे असोत कां गीता असो; आचार एकच. तो असा. ( १ ) रोज 
मननाला बसावयाचे असा नियम करावा; (२ ) मननाला वबसावयांची जागा 
पूजागृहांत कायमची ठरवून तेथें आसन मांडावे ब ते कधीं बदलूं नये; आज 
एकरे जागी व उद्यां दुसरे जागीं असें करूं नये; ( २ ) मननाची वेळही कायम 
करावी व निश्चित वेळी रोज मननाला बसावें; पहांटेची वेळ साधल्यास चांगलें; 
जागे होतांच प्रातविधि व॑ गार पाण्याचे सबरोनं करून कोणाशी न बोलतां व 
व्यवहारविषया'चा विचार मनांत न आणंतां आसनावर जाऊन बसावे; (४) 
तेथें त्या दिवर्शेचि वचन मननाला घ्यावें व तें आधी पांच चार वेळां सावकाश 
_ व गात गाते मधुर घ्वनीने वारचावें- त्यांचें गान करावे, व मग डोळे मिट्र्न 
त्यांती विचारावर मनन करावे; (६ ) मंननाळा दहो मिनिटें तरी द्यावी व 
तितका वेळ मनाच्या डोळ्यापुढे त्या वचनांतील विचाराशिवाय दुसरा विषय येऊं 
देऊं नये; ( ९ ) ही मननक्रिया, हृदयाचे ठिकाणा गुहेसारख्या पोकळीत बसून 
आपण मनन करीत आहो, अशी करावी; ( ७ ) रोज एकेक वचन नेवे घ्यावें 
ब तें आदल्या दिवशींच पाहून ठेवावे; म्हणजे उद्यां सकाळीं ज्या वचनावर मनन 


द 


करणार तं आज रात्री निजावयाच्या आधीं वाचून व राक्‍य असल्यास संस्कृतांतच 
. पाठ करून ल्यांतीळ विःचार ध्यानांत ठेवून निजावें. 

ह्या आचाराची उपर्पात्त वगेरे येथें न सांगतां आम्ही इतकेंच म्हणता कौ 
पटेळ त्यांनी अतुभव घेऊन पाहावा. 

आत्मविद्येंत असा एक विचार आहे कीं देह निजतो तेव्हां देही जीव जो 
आहे तो रात्रभर देहाच्या वाढेर असतो. तो देहाच्या जवळच राहतो किंद्रा दूर 
जातो. तेव्हां तो सूक्ष्म देहांत असल्यामुळें कोणी ज्ञानी पुरुष भेटला तर तो 
त्याला कृपावंत होऊन ज्ञान देऊं राकतो. तो निजतांना चांगळा विचार करून 
निजेळ तर. चांगळा अनुभत्र मिळवीळ. 'उप्ननिषदांचा मननाभ्यास चालला असतां 
तो देववशात्‌ रात्रीं देहाबाहेर असतां क्रणींच्या आश्रमांत जाइल व उपनिपदरहस्य 
शिकेळ आणि पहांटेस मननाळा बसला असतां रात्रीं सूक्ष्मरारीरांत शिकलेल्या 
ज्ञानाची आठवण ल्याला स्थूलदेहांत होइल. « 

«, उपनिषदांचा सूत्ररूप रचना, 

क्रि ज्ञान ' पाहातात. ! ते ते सूक्ष्मावस्थेंत पाहातात. पहिल्या अनुभवाच्या 
वेळीं काय, किंवा ग्रंथ लिहितांना काय, असेंच होत असतें. सूक्ष्मांत ज्ञान द्सितें 
ते एकाम्र मनानें पाहून व तसेंच ते दृष्टीसमोर दिसतें ठेवून प्रथांत शब्दांनी 
लिहावयाचे असतां .ते बोळ सूत्ररूप येतात. वाक्यांत कतौ-कर्म-क्रियापद 
बरोबर आहि कीं नाहीं इकडे ध्यान रहात नाहीं, कारण सगळें 
तीळ देखाव्याकडे असतें. न 

ही सूत्ररूप वचनं मननाठा घेतलीं तर कदाचित्‌ आपली संवेदना प 
भूमिकेवर जाईल व तेथें जें आणि ज 


ध्यान सूद्ष्मां- 


सं ज्ञानचित्र ग्रंथकाराच्या मनोमय दृष्ी- 
समोर होतें त व तसेंच आपल्यााही टखटखीत दिसेल व त्याची आठवण आपण 
जडदेहांत आणु. उपनिषदांतील आत्मविद्या. अशी पाहिळेळी आहे. व की ी 
पाहावयाची तर त्याच वाटेने गेळें पाहिजे, आणि गेलें तर ती प्राप्त झात्याबां र 
रहाणार नाहीं. बन 
६ उपनिषदांतील तत्त्वविद्या, 

_ उपनिषदे हे वेदान्ताचे ्ा उपनिषदांतीळ तत्त्वविद्या वेदान्त होय. कोणी 
वेदान्त म्हणजे वेदग्रंथांतीळ शोवटचा भाग असें घेतात, व कोणी घेदान्त, ण ् 
२" म्हणजे 


1 


त्या शेवटच्या भागांतील सिद्भांत असें घेतात. सामान्यतः असं म्हणतां येईल 
कों वेदान्त म्हणजे वेदाचे किंवा ज्ञानाचे अंतिम सिद्धांत ( 1175 1)11])105 
०1 ५111105. ). ह्या अंतिम सिद्धांतांनाच तत्त्विद्या म्हणतात. 

उपनिषदांत तत्त्वविचार आहे तो देव, जीव, जगतू व व्यवहार यांविषयी 

आहे. आचार्यांचे एक छोकार्ध असें आहे-- 

ब्रह्म सत्यं जगन मिथ्या जीवो ब्रह्मेव नापर: । 
“ सवेव्यापी दिव्यतत्त्व सत्स्वरूप आहे; तशी ही सृष्टि नाहीं; जीव कोणी निराळा 
नसून ब्रह्मळ्पच आहि.! अशा स्वरूपाची तत्त्वविद्या उपनिषदांत आहे. 

१. ब्रह्मवस्तु कवलत्वानें पाहातां कल्पनेच्या आणि वाणीच्या पठीकडे आहि. 
सृष्टीचा संकल्प या ब्रह्मांत झाळा अशा अवस्थेविषयीं बोलतांना कषींचा मुके- 
पणा जाऊन ते त्याविषयी कांहीं बोळूं लागले. * सदेव सोम्थेदमग्र आसीत्‌ 
( छां> ६. २. १. ). आधीं एक ' सतू ' होतें. “ तें आहे! ( सत्‌) इतकें 
बोलले म्हणजे त्याविषयी बोलणें खुंटळें. 

* २. “ तदैक्षत बहु स्याम्‌ प्रजायेय ! त्याला वाटलें आपण बहू व्हावें. यामुळें 
सृष्टि झाली. ५८/८८र, | 

तें अव्यक्त असून आपल्याच अंगच्या दिव्यमायाशक्तीनें एकीकडे ईश्वर 
असें, व दुसरीकडे नानात्वरूपी जगत्‌ असें, प्रगट झाळें. माया तेथें इश्वर, आणि 
इश्वर तेथें माया, असें नित्य आहे. माया 'आहे म्हणून इश्वर आहे, ईश्वर आहे 
म्हणून माया आहे. अशी ही उमा शिवाची अ्धीगी व शिव उमेचें अर्धाग होय. 
_ ३. इश्वराचेच अंशभूत जीव होत. इश्वर जीवरूपानें येऊन जडमायेचाही 
धनी होणार.' उपाधीच्या अडचणीमुळें ल्याठा आपलें काम लवकर साधत नाही. 
तो आधीं चिदात्मा, पुढें जीवात्मा; व मग जड उपाधींत प्राणात्मा होतो. येथेंच 
तो शेवटी आत्मस््ररूप ओळखून शिवपदारूढ होणार. उपाधीची अनुकूलता 
सिद्भ करणें हेंच योगाचे काम. हें साधण्याचा मार्ग कोणता तें सांगणे हा 
धमाचा विषय होय. 

७. आत्मविद्या आणि सदाचार, 


जीवाचा वियोग सत्पदापासून झाला. यानेच आपल्याला स्वेच्छेने व आनं 
दानें उपा्धीत बद्ध करून घेतळें तें अशासाठी की तेथेंच शेवटी मक्त व्हावें 


८ 


शिवावस्थेंतीळ मुक्तता जीवावस्थेंत अनुभवास आणावी. हें साधणे अनेक जन्माचे, 
व प्रत्येक जन्मांतील रोजच्या आचरणाचे, काम होय. सगळी व्यवहारनीति 
यावर स्थापन केळी आहे. जीवाचें जें अंतिम साध्य तें रोजच्या आचरणांत 
थोडथोडें साधून जीवाने आपलें दिव्यस्वरूप ओळखावें.--- । 
यदात्मतत्त्वेन तु त्रह्मतत्त्वं 
दीपोपमेनेह युक्तः प्रपड्येत्‌ । 
अजं ध॒वं सवतत्त्वेविशुद्धं 
ज्ञात्वा देवं मुच्यते सवेपादीः ॥ 
पक्का श्वेता*ब० २. १५. 
ही अवस्था प्राप्त होणें हं सदाचरणाचें फळ होय. सदाचरणानें जीव वियोगावस्थें- 
तून योगावस्थेप्रत जाइल. कृष्णदेव म्हणतात-* यतः प्रव्रत्तिभूतानां येन सर्वे 
इदं ततं । स्वकमेणा तमभ्यच्ये सिद्धि विद्ति मानव: ॥.' 
वैद्य ब्रदर्स प्रेस, 
काळबादेवी रोड; मुंबई. गजानन भास्कर चेच, 
१ डिसेंबर १९०७. - 


3२. अथवेवेदीयं 


प्रश्नोपनिषद. 


( सूळ, भाषांतर, आणि टीपा. ) 


उ भट कर्णेमिः ज्रुणुयाम देवाः । 
भद्रे पर्येमाक्षमभिर यजत्राः ॥। 
स्थिरेरंगेस्‌ तृष्टवांसस्‌ तनभिः । 
व्यशेम देवहितं यदायुः ॥ १॥ 

१. अहो देवांनो कल्याणमय जें तें ( आम्ही ) कानांनी ऐकूं ( असें होवो), 
अहो पूज्य देवतांनो कल्याणमय जें तें ( आम्ही ) डोळ्यांनी पाहूं (असें होवो ग. 
( आम्ही ) स्थिर अवयवयुक्त देहांनीं ( नित्य ) स्तवन करीत राहून, देवांनी 
नेमलेले जें आयुष्य ( असेल तें सुखाने ) घालवूं ( असें होवो ). 

डीपा.--(१)हितं ( घा, ठेवणे, देणे ) दिलेलें, योजिलेलें. 

स्वस्ति न इंद्रो हृद्धश्रवा । 

स्वस्ति न पूषा विश्ववेदाः ।॥ 
स्वस्ति नस्ताश्ष्ये| आरष्टनेमिः । 

स्वस्ति ना ब्ृहस्पतिर दुधात ॥ २॥ 

२. सवेत्र पसरलेल्या कीर्तीचा इंद्र आमचें कल्याण करो. सवे जाणणारा पूषन्‌ 
( सूर्यदेव ) आमचें कल्याण करो. अबाधित चक्राचा अरुण आमचें कल्याण 


करो. आमचें कल्याण बुह्पति करे." 


टीपा.--(१)अ-- रिश्‍॒- नेमि. (२) दवातु, देवो. हे. क्रियापद पहिल्या तीन 
चरणांतही घ्यावे. (२ ) “स्वस्ति नस्ताक्ष्योजरेष्नेमिः असाही पाठ आम्हीं ऐकला आहे. 


क. 


४९? 


२... हन 
ट्र प्रश्नोपांनेषट्‌. 


सुकेशा च भारद्वाज: शेब्यश्न सत्यकामः, सोयोयणी च गाग्यः, 
कोसल्यश्वाश्वलायनो, भागेवो वेदर्भिः, कबंधी कात्यायंनस_, ते हेते 
त्रह्मपरा ब्रह्मनिष्ठाः परं ब्रह्मान्वेषमाणा “ एष ह वे तत्‌ सर्व वश््यति' इति 
ते ह समित्पाणयो भगवंतं पिप्पलादं उपसन्नाः ॥। १ ॥ 

१. भारद्वाजवंशी सुकेश, शैव्यवंशी सत्यकाम, सौयौयणिवशी गारग्य, 
आश्वलायनवंशी कौसल्य, वैदभेदेशी भार्गव, कात्यायनवंशी कबंधी, असे ते 
ब्रह्मपर आणि ब्रह्मनिष्ठ ( असून ) पर त्रह्माविषयी चौकशी करीत असतां 
“हा आम्हांला तें सवे सांगेल ? असें म्हणून ते समिधा हाती घेऊन ( शिष्यभा- 
वार्ने ) भगवान पिप्पलाद करषीकडे गेले. 

टीपा.--(१ ) सुकेशा ( सुकेश ), सोयोयणी ( सौयोयाणि ) हीं छांदस रूपें (:) 
समित्पाणय: समिद्वारग्रहोतहस्ताः, 

तान्‌ ह स क्रांपेर्वाच 'भूय एव तपसा ब्रह्मचर्येण श्रद्धया संवत्सरं 
संवत्स्यथ, यथाकामं पश्नान्‌ पृच्छत, यादि विज्ञास्यामः सर्व ह वो 
वक्ष्याम' इति ॥ २ ॥ 


२. त्यांना तो करषि म्हणाला की 'तुम्ही आणखी एक वर्षभर ब्रह्मचर्यांने 
आणि श्रद्धेनं तप कर्रात ( मोठ्या ) दक्षतेनें रहा; ( मग ) मनांत येतील ते 
प्रश्न विचारा; मला जर सांगतां आलें तर तुम्हांला मी सवे सांगेन.) 

: टीपा.--(१) संवत्स्यथ, सम्‌ सम्यक्‌ शिष्यभावाच्या नियमांप्रमाणे. (२) यथा- 
कामं, यो यस्य कामः तं अनतिक्रम्य. ज्याच्या मनांत जो प्रश्न येईल तो त्यानें 
व्यक्तिशः विचारावा. 


प्रश्न पहिला. 


अथ कबंधी कात्यायन उपेत्य पम्नच्छ * भगवन्‌ 
प्रजाः प्रजायन्ते' इति ॥ ३ ॥ 

३. पुढें कात्यायनवंशी कबंधी हा त्याजपाश्ञी जाऊन 
कीं “भगवन्‌ कोठून बरें या प्रजा उत्पन्न होतात ?? 

टीपा.-<(१) अथ, संवत्सराद ऊर्ध्व, (२) प्रजाः, स्थावरजंगम मोनक 


न्‌ कुतो हृ वा इमाः 


ऊन प्रश्न विचारता झाला 


(22. वेळ... र 


प्रश्न पहिला. ३ 


तस्मे स होवाच प्रजाकामो वे पजापातिः; स तपो5तंप्यत, स 
तपस्तप्त्वा स मिथुनं उत्पादयते रयिं च प्राण चेति € एतो में बहुधा 
प्रजाः करिष्यतः' इति ॥॥ ४ ।। 

४. त्याला तो म्हणाला कीं ( कल्पारंभी ) प्रजञापतीला प्रजा उत्पन्न कर- 
ण्याची इच्छा होते ( आणि त्यासाठीं ) तो .तप करतो. तप करून तो रयि 
( जडद्रव्य ) आणि प्राण ( चैतन्य ) अशांचें एक जोडपें' हे माझ्या इच्छेप्रमाणे 
नानाविध प्रज्ञा उत्पन्न करतील? असें ( चिंतन करून ) निर्माण करतो. 
( असा आरंभ करून तो सूर्यचंद्र उत्पन्न करतो ). 

टीपा--(१) प्रजाकाम:, कल्पादो आत्मनः प्रजा: सिसृक्युः. ( २ ) मिथुनं, साशि- 
साधनभूतं इंद्र. (३२ ) रयि ( पु० न० लिंगी ) पाणी, . जडद्रव्य, प्रक्षाति. (४ ) एवं 
संचिंत्य अंडोत्पत्तिक्रमेण सूर्याचंद्रमसो अकल्पयत्‌ . 

आदित्यो ह वे प्राणो, रयिरेव चंद्रमा, रायेर्‌ वा एतत्‌ सर्व यन्‌ 
मूत चामूंत च, तस्मान्‌ मूर्तिरेव रयिः ॥ ५ ॥ 

५. सूर्य हा प्राण, चंद्र ह्या रयि; किंवा हें सवे जें मूते व अमूते आहे तें 
रयि; त्यांतून मूतेवस्तु तर ( उघड ) राये. 

टीपा.---(१) गुणप्रधानकृतो भेदः, हा भेद प्रधान गुणांवर्न केला आहे. (२) ' 
तस्मात, प्रविभक्ताद अमूतोद्‌ अन्यत्‌ . 

अथादित्य उद॒यन्‌ यत्‌ भाचीं दिशं प्विशति तेन भाच्यान्‌ प्राणान्‌ 
रठिमषु संनिधत्ते । यद्‌ दक्षिणां, यत्‌ परतीची, यद उदीची, यद अधो, 
यद ऊर्ध्व, यद्‌ अंतरा दिशो, यत्‌ सर्वे भरकाशयाति तेन सर्वान्‌ भाणान्‌ 
रक्षमिपु संनिधत्ते | ६॥ 

६. तदनंतर, सूये उगवून जेव्हां पूव दिशेस येतो तेव्हां ( तो 3 पूबॅकडीळ 
प्राणांस ( आपल्या ) किरणांत मिळवून घेतो. जेव्हां दक्षिणेस ( येतो र 
जेव्हां पश्चिमेस ( येतो ), जेव्हां उत्तरेस ( येतो ),जेव्हां अधोदिशेस ( येतो १ 
जेव्हां ऊध्वैदिशेस ( येतो ), जेव्हां ( तो ) मधल्या दिशांस ( येतो १, 
( याप्रमाणें ) जेव्हां ( तो ) सव ( प्रदेश ) प्रकाशित करतो, तेव्हां (तो ) 
सवै ( ठिकाणच्या ) प्राणांस आपल्या किरणांत मिळवून घेतो. रं 


प्र प्रश्नोर्पानि 


टीपा.--(१) संनिधत्ते संनिवेशायति आत्मभूतान्‌ करोति. (२ ) अंतरा दिरा: 
कोणादिदाः अवांतरदिशः. ( ३ ) तेन स्वप्रकाशव्याप्त्या. 

स एष वेश्वानरो विश्वरूप! प्राणो5न्निरुदयते । तदेतद्‌ कःचाभ्युत्तं)।७॥ 

७. असा तो ( सूये ) वैश्वानर ( सवेजीवात्मक ), विश्वरूप ( सवेरूपा- 
त्मक ), प्राण ( आणि ) अभ्नि (.होऊन ) उगवतो. तें ( त्याचें स्वरूप एका ) 
क्र्चेंत असे वणिळें आहे-- 

टीपा.--(१) वैश्वानरः, नराः जीवा: विश्वे ( सर्वे ) च ते नराश्व विश्वानराः स एन 
वैश्वानर: सर्वजीवात्मकः. ( २ ) विश्वरूप: सर्वप्रपंचात्मकः. 

विश्वख्पं हरिणं जातबेदसं । 

परायणं ज्योतिरेकं तपंतं ॥। 
सहस्रशमिः शता वतेमानः । 

प्राण! प्रजानां उदयत्येष सूर्य: || ८ ।। 

८. सवेरूपधारी, श्रेतवणयुक्त, सवे वस्तु जाणणारा, ( सवीचा ) आश्रय 
देदीप्यमान अशी निरुपम ज्योति, ( अद्या त्याला त्रह्मवादी जाणतात ). तो 
सूये असंख्यकिरणयुक्त आणि शेंकडों ( भिन्न कोटीतील प्राण्यांत ) वास कर- 
णारा प्रजांचा प्राण (होऊन) उगवतो 

टीपा.--(१) परायणं सर्वप्राणाश्रयं. ( २ ) पहिल्या दोन ओळींत द्वितीया विभक्ति 
आहे, दुसर्‍या दोन ओळींत प्रथमा आहे..( ३ ) एकं अद्वितीयं स्वात्मानं सूय विज्ञात 
वंत्तो त्रह्मविद: 

सवत्सरा बव भअजापातस्‌ तस्यायन दाक्षण चात्तर च | तद ये ह 
घे तद्‌ इष्टापूर्त कृतमित्युपासते, ते चांद्रमसमेव लोकं अभिजयंते, त एव 
पुनरावतते । तस्पाद एत कषयः प्रजाकामा दक्षिण प्रातेपद्षंत । एष 
हृ वे रयिर यः पितर्‍याणः ।॥। ९ ॥ 


९, ( सरूयेचंद्रकृत ) संवत्सररूपक जो प्रजापाति त्याचे माग दोन, दक्षिण- 
सागे आणि उत्तरमागे. जे यज्ञ व दान हें. ( कर्म ज्ञानयुक्त न करतां ) 
केवलकमे म्हणून करतात, ते केवळ चंद्रलोक मिळवितात, (आणि) ते 


प्रश्न पाहिला. प 


( भूळोकीं ) परत येतात. यामुळें प्रजा इच्छिणारे अरषि दक्षिणमार्गे धरतात, 
हा जो पितृमा्ग तो राये होय. 
टरीप.--(१) इष्ट-पूर्त. 


अथोत्तरेण तपसा ब्रह्मचर्येण श्रद्धया विद्ययात्मानं अन्विष्या- 
दित्य अभिजयंते । एतद्‌ वे प्राणानां आयतनं, एतद अग्रतं अभय, 
एतत्‌ परायण, एतस्मान्‌ न पुनरावतेन्त इत्येष निरोधस्‌ तदेष शहोकः 
॥१०॥ 

१०. आणि उत्तरमार्गानें ( जाणारे जे ते ) तयानें, त्रह्मचयोनें, श्रद्धेने, 
( आणि ) विद्येनें आत्म्याचा शोध करून ( प्रजापतीचें प्राणांग, जो ) सूर्य 
( तो ) मिळवितात. तो ( सवे ) प्राणांचें माहेरघर, तो अविनाशी ( असून ) 
त्याला ( चंद्रासारखें क्षयव्रद्धिप्रहणांचें ) भय नाहीं. ती ( ज्ञानवानांची ) 
परम गति असून तेथून त्यांना पुन्हा ( भूलोकीं ) परत यावें लागत नाही. 
असा तो ( केवलकर्मी जञे त्यांना ) अप्राप्य होय. याविषयी असा रोक 
आहे-- 

टीपा.--(१) उत्तरेण अयनेन प्रजापतेः अंश प्राण आदित्य अंभिजयंते. (२) 
विद्यया आत्मविषयया. ( ३ ) आत्मानं अन्विष्य अहमस्मीति विदित्वा, (४ ) एष 
निरोध: आअविदुषां. 

पंचपादं पितरं द्रादशाकृति । 
दिव आहुः परे अर्धे पुरीपिणं ॥ . 
अथेमे अन्य, उ परे विचक्षणं । 
सप्तचक्रे पडर आहुरपिंतं ॥ इति ॥ ११ || 

११. तो ( सूर्य ) पांच पायांचा ( आणि ) बारा अवयव 
( सवे वस्तूंचा ) उत्पादक, ( व ) स्वगीच्या वरच्या प्रांतांत जल धारण कर- 
णारा, असें कोणी म्हणतात, आणि दुसरे म्हणतात कीं तो ( 


असून सहा सहा आरांच्या सात चक्रांनी युक्त अशा ( स्वेत: ) ज्ञाता 

7 न्हे न एका रथामध्ये 

केलेला आहे. 3 स्थापन 
-) 


वांचा असून 


द्‌ प्रश्नोपनिषद. 


टीपा.---(१)सूयेपर अर्थात पांच पाद म्हणजे हेमंतशिशिर एक धरून पांच क्रतु, 
आणि बारा अवयव ( आकृतय: अवयवा: ) म्हणजे बारा महिने. (२ ) परे अर्धे, 
ऊध्वे स्थाने. थिओसफीच्या भाषंत हा * अरूप प्रांत.' वेदिक भाषेंत अर्ध ( पुठ्लिंगी ) 
म्हणजे स्थान, प्रांत, घर, वसतिस्थान, ( ३ ) पुरीषं म्हणजे सामान्यतः मळ, पण 
बैदिक भाषेत पाणी किंवा जीवन, ( ३ ) अपितं, रथनाभो .निविष्टं. 


मासो वे प्रजापतिस, तस्य कृष्णपक्ष एव रयिः भुछठः प्राणस तस्मा- 
देत कषयः शुक्ठ इष्टं कुवेति, इतर इतरस्मिन ॥ १२ ॥ 

१२. एक माहिना हा प्रजापति. त्याचा कृष्णपक्ष तो रयि. आगि शुकुपक्ष 
तो प्राण. यामुळें ( जाणते ) क्षि शुछुपक्षांत यज्ञयाग करतात, आणि (ज्ञान- 
रहित. जे ) दुसरे (ते) दुसऱ्या ( पक्षांत करतात. ) न 

५११ टौपा.--(१)एते क्ुषयः, प्राणदर्शिनः एते कुषय:. (२ ) इतरे, इतरे तु प्राणं न 


॥।. परर्यंति अदरेनलक्षणं कृष्णात्मानमेव पर्यंति. 
/) 


अहोरात्रो वै भरजापतिस्‌, तस्याहरेव प्राणो रातिरेव रयिः । प्राण 
वा एते प्रस्कंदंति ये दिवा रत्या संयुज्यंते, ब्रह्मचयेमेव तद्‌ यद रात्रो 
रत्या संयुज्यंते |। १३ ।। 

१३. एक अहोरात्र हा प्रजापति. त्यांतील दिवस तो प्राण, आणि रात्र 
रयि. जे ( मूढ ) दिवसा स्त्रीसंग करतात ते प्राण ओततात; जे रात्रीं स्त्रीसंग 
करतात त्यांचें तें करणें त्रह्मचयच होय. 


| ।  टीपा.--(१)प्रस्कंदांते निरगमयॉति शोषयांते वा. (२) रत्या रतिकारणभृतया 
॥) सद ल्रिया, 


अन्नं वे मजापतिस्‌, ततो ह वे तद रेतस्‌ , तस्माद इमा: प्रजाः परजा- 

यन्ते, इति ॥। १४ ॥ 
१४. अन्न हें प्रजापति. त्या ( अन्ना ) पासून रेत ( होतें ); त्या ( रेता ) 
पासून ह्या ( सवे ) प्रजा उत्पन्न होतात. हें (विचारलेल्या प्र्नाचें उत्तर होय ). 
१८ _ टीपा.--(१)इति, यत्‌ प्रष्ट 'कुतो ह वे प्रजाः प्रजायंते' इति तद्‌ एवं चंद्रादित्य- 
:। सिथुनादिक्रमेण अहोरात्रांतेन अन्न-असग-रेताद्वारेण इमा: प्रजा: प्रजायंते इति निणींतं. 
( २ ) आनी बेझंट बाह एके ठिकाणीं लिहितात * मनुष्ये, पु आणि वनस्पति यांतील 


प्रश्न पहिला. ७ 


उत्पादकशक्ति हें, आम्ही सर्व ज्यापासून देहसंपन्न झालो त्या विश्वात्मक प्राणाचे, जडद्र- 
व्यांत प्रडलेलें प्राताविंब होय. वस्तुतः ही शक्ति अत्यंत पवित्र आहे, पण तिचा हीन 
कार्यी उपयोग करण्यांत येतो. 
*- '[]७ टा'8७(1४76 ॥०४७॥ 11) 11101, 8111113)8 छा 18715, 

18 110 106201, शं) ४०88 ॥ क्क, 9 ७0७ एणाएहा'58 1.12 
छ118"00 ७७ 88 ६] 0९४०७७]. यण. 0७९, ४९], 
पा०पट्टा) तेष्टाळवेहते ४० शा]850' ए5€5. 0---.1110 136887. 
( 7'/८८०५०४/८८७८४. «4727 7907. ) 

तद्‌ ये ह वे तत्‌ भरजापतित्रतं चरंति ते मिथुन उत्पादयंते । तेषां 
एवेष ब्रह्मलोको येषां तपो ब्रह्मचर्य, येषु सत्यं प्रतिष्ठित | १५ ॥। 

.__ १९५ असें असल्यामुळें, जे प्रजापतीचें तें तरत आचरतात ते ( पुत्र कन्या 
अशी ) दोन ( प्रकारची प्रजा ) उत्पन्न करतात. ( साधा ब्रह्मलोक झाला 
तरी तो इतक्यानेंच त्यांना मिळत नाही, कारण हें आचरण अज्ञ माणसां- 
कडूनही होत असतें. तर त्यांपैकी ) जे तप व त्रह्मचये आचरतात, आणि 
ञ्यांच्यांत सत्य हें स्वाभाविक झालें आहे, त्यांनाच ( अपर ) त्रह्मलाक ( चंद्र- 
लोक ) मिळतो. 


२! टीपा.--(१)मिथुनं, पुत्रं दुहितरं च. ( २ ) बह्मचर्य, कुतों अन्यत्र मेथुन-भस्रमा- 
'चरणापू ब्रह्मचर्य. १ 


“तेषां असो विरजो ब्रह्मलोको न येषु जिह्य॑ अत्रतं न माया च, 
इति ॥ १६ ॥ 9 


१६. ( परंतु ) ज्या ( ज्ञानवान ) मनुष्यांत कुटिलता नाही, असत्य नाहीं, 
मिथ्याचार नाहीं, त्यांनाच शुद्ध ब्रह्मलोक ( सूर्येलोक ) मिळतो, असें ( आण- 
खी पिप्पलाद म्हणाला. ) 


र्टापा,--(१)माया नाम बहिर्‌ अन्यथा आत्मानं प्रकाश्‍य अन्यथा एव कार्य करोति 
सा माया मिथ्याचाररूपा. ( २ ) इति, एषा ज्ञानयुक्तकमवतां गातिः. 


याप्रमाणें पहिल्या प्रश्नाचा विचार झाला. 


र्‌ 


८ प्रश्षोपनिषट. 
प्रश्न दुसरा. 


अथ हेनं भागेवो वेदर्मिः पप्नच्छ * भगवन्‌ कत्येव देवा! प्रजां विधार- 
यते, कतर एतत्‌ मकाशयंते, कः पुनर एषां वारिष्ठः' इति ॥। १॥ 

१. नंतर त्या ( पिप्पलाद क्ररषीला ) वैदभेदेशी भागव ( प्रश्न ) विचारता 
झाला कीं “भगवन्‌ किती बरें देव प्रजेचें धारण करतात ? ( त्यांपैकी ) कोणते 
( देव ) हें ( शरीर ) प्रगट करतात ? आणि त्या ( सर्वीत ) श्रेष्ठ कोण बरें! 
- टीपा.--(१) प्रजां शरीरलक्षणां. प्रजाशब्देन ररीरमेव ग्रह्मते न जीव: तस्य प्राण- 
धारकत्वंन तद्धायत्व-अभावातू. 


0). 


/*” _ तस्म स होवाच आकाशा ह वा एष दवा, वायुराभ्रिरापः पृथिवी 


वाः मनश चक्षु: श्रॉम्रॅच । ते प्रकाव्याभिवदेति ' वयं एतद वाणं अव-' 


एभ्य विंधारयामः  ॥ २ ॥ 

२. त्याला तो म्हणाला कीं असा ( श्रेष्ठ ) देव आकाश ( प्राण ) होय 
( दुसरे देव ) वायु, आम्नि, जल, प्रथ्वी , वाकू, मन, चक्षु , आणि श्रात्र हे 
होत. तें ( एकदां देह ) प्रगट केल्यावर अभिमानानें म्हणूं लागळे (की ) 
“आम्ही हें शर्रीर जुळवतों व धारणही ( आम्हीच ) करतों.! 

टीपा.--(१)प्रकाऱ्य, स्वकार्य प्रकार्य सर्वलोकप्रकटं यथा, तथा कृत्वा, (२) 
बाणं शरीरं का्यकारणसंघातं. बाण हा पंच ( पांच ) ह्या अंकाचा वाचक शब्द आहे, 
यावरून पंचभूतातमक देह असा त्या शब्दाचा अर्थ झाला असावा. (२३२) वयं 

| ॥ चिधारयाम:, मया एव एकेन अयं संघातः ध्रियते इति एकेक्रस्य अभिप्राय: 


तान्‌ वरिष्ठ! प्राण उवाच “मा पोहे आपचथा>हसंवततू, पचधात्मान 
प्रविभज्येतद बाण अवष्टभ्य विधारयामि' इति ॥। ३२ ॥ 

३. ( तें ऐकून ) श्रेष्ठ जो प्राण तो त्यांना म्हणांला की “( बाबांनो ) 
ञ्‌से मोहांत पडूं नका, मीच तें ( सवे करतों ); ( मीच ) आपले पांच विभाग 
करून हें शरीर जुळवता आणि धारण करतो..! 

५१ 


| ठीपा.--(१)मा मोहं, अविवेकतया अभिमानं मा कुरुत. (२) पंचधा, प्राण अपान 


व्यान उदान समान असे पांच विभाग. 


अ 


प्रश्न दुसरा. र्‌ 


तेवश्रद्दधाना वभ्रबुः, सो5भिमानाद. ऊध्ये उत्क्रमत इव । तस्मित्न 
उत्क्रामत्यथतर सव एवात्क्रामत, तास्मश्चव प्रांतिष्ठमाने सवे एव परातष्ठते । 
तद्‌ यथा माक्षका मधुकरराजान उत्क्रामंत सवो एवोत्क्रामंते, तास्मश् 
मातेष्ठमान सवा एव पातिष्ठते; एव वाड्‌ मनश्‌ चक्षः श्रोत्नं च ते प्रांताः 
प्राण स्तुन्वात ॥! ४ ॥। 

४. (हें) त्यांन खर्र॑ वाटत नाही ( असें पाहून ) तो रागारागाने (देहा) 
बाहेर निघून जाऊे लागला. तो जसा बाहेर जाऊं लागला तसे ( त्याच्या- 
वरोबर ) इतरही सगळे ( भराभर ) बाहेर पडूं लागळे, आणि तो जसा 
थांबळा तसे तेही सगळे जागच्या जागी राहिले. जशा मधमाशा आपला राजा 
बाहेर जाऊं लागला म्हणजे त्या सगळ्या त्याच्याबरोबर बाहेर जातात आणि 
तो थांबला म्हणजे त्या सगळ्या ( एकदम ) थांबतात , तसा ( हा प्रकार झाला 
आणि ) वाक्‌ मन चक्षु श्रोत्र हे ( देव ) प्राणाची ( योग्यता ओळखून ) आनं- 
दानें लाची स्तुति करूं लागले 

टीप.--(१) उत्कामते इव, निघून जातों असं मिष केलें. 

एषोडग्रिस्‌ तर्पाते, एप सूये, एष पजेन्यो, मघवान्‌ एष, वायर एष 


पाथेवा रयर देवः सटू असचामृत च यतू ॥ ५ ॥ 


५. ती अश्ी-' हा आम्ने ( होऊन ) जळत असतो; हा सूर्य ( होय ); हा 
पजन्य; इंद्र (तो ) हा; वायु (तो ) हा; प्रथिवी (हा ), रयि (हा ), देव 
( हा ), संतू ( हा ), असतू ( हा ), आणि अमृत जें ( तेंही हाच १. 


टीप.--(१)सत्‌ मूते असत्‌ अमूंत. दृश्य अठऱ्य; व्यक्त अव्यक्त. 
“ अरा इब रथनाभोौ प्राणे सर्वे प्रतिष्ठित । 
क्रचो यजूपे सामानि यज्ञ: क्षत्रं बह्मच! ॥ ६॥ 
६. 'आरा जशा रथनाभींत तसें प्राणांत सवे कांहीं प्रतिष्ठित झालें आहे 
क्रग्मंत्र, यजुमत्र, साममंत्र, यज्ञ, क्षत्रिय, आणि ब्राह्मण ( हेही प्राणच होत १.१ 
टीप.--(१)क्षत्रं च ब्रह्म च एव एष प्राण: सर्व 


3 
रर 


१० प्रश्नोपनिषद. 


* प्रजापतिश्‌ चरासे गर्भे त्वमेव प्रातिजायसे । र 
तुभ्यं प्राण प्रजास्त्विमा वलिं हरेति य! प्राणेः इरतितिष्ठासि1॥७॥ 
७. प्रजापति (तो) तूंच, गभोशयांत (जाऊन) रहातोस तूंच, (आड्ेबापांचें) 
प्रतिरूप होऊन जन्मास येतोस ( तूंच ). हे प्राणा तूं जो ( पंच ) प्राणांच्या 
द्वारें ( देहांत ) सवेत्र वावरतोस त्या तुला ह्या प्रजा बळि ( आणून ) 
पोहूंचवितात.! 
टीप.--(१)प्रतिजायसे, पितुर्मातुश्व प्रतिरूपः सद: सन्‌ ( प्रति ) जायसे. 
प्रतिरूप 1)0प016. 
“देवानां असि वहितमः पितृणां प्रथमा स्वधा । 
क्र्षीणां चरितं सत्यं अथवागिरसां असि! ॥। ८ ॥ 
८. “देवांचा ( तू) श्रेष्ठ हविवोहक आहेस. पितरांची पहिली स्वघा ( तूं). 
( तूं ) अथवे, अंगिरस , अशा कषींचें सत्य चरित आहेस.” 
टीपा.--(१)वहिशब्दा वहनाद वह्िरिति योगिकः. (२) पितृणां, पाठांतर 'पितृणां'. 
“इंद्र त्वं माण तेजसा स्द्रोसे परिरक्िता। 
त्वमंतरिक्षे चरसि सूर्येस त्वं ज्योतिषां पतिः ! ॥ ९ ॥ 
आत ह प्राणा तेजाने इंद्र ( आहेस ); ( तूं ) रुद्र आहेस; से प्रकारें 
रक्षणकती ( तूं आहेस ). तूं अंतरिक्षांत ( नित्य ) फिरतोस; सूर्य ( तूं); तूं 
नक्षत्रगणांचा पति ( आहेस ).? 
टीप.--(१)रद्रो सि संहरन्‌ जगत. * 
“यदा त्वं अभिवपेस्यथेमाः माण तेपरजाः | 
आनंदरूपास तिष्ठंति कामायात्नं भविष्यतीति ' | १०॥ 


१०. * जेव्हां तूं( पजेन्य होऊन ) वृष्टि करतोस तेव्हां हे प्राणा ह्या तुझ्या 
प्रज्ञा '( आतां ) यथेच्छ अन्न मिळेल? म्हणून आनंदी होऊन रहातात.! 


टीपा.--( १)पाठांतर “अथेमा: प्राणते प्रजा:; प्राणते प्राणचेष्टा कुर्वेति. (२) आनं" 
द्या: सुख प्राप्ता इव. ( ३ ) कामाय, इच्छातः. 


प्रश्न दुसरा. र 


“ब्रात्यस्त्वं पाणेकक्रपिर्‌ अत्ता विश्वस्य सत्पतिः । 
वयमाद्यस्य दातारः पिता त्वं मातरिश्व नः _ ॥ ११ ॥ 
_ ११.५हे प्राणा तूं संस्कारराहित ( मूळचाच ग्रुद्ध आहेस ); ( तूं ) एकार्ष 
( नामक अभि आहेस ); ( तूं सवे हवींचें ) भक्षण करणारा ( आहेस ); 
विश्वाचा सत्पति ( तूं आहेस ). आम्ही ( तुझें ) भक्ष्य ( तुला ) देतों; हे 
मातरिश्वन्‌ ( आकाशव्यापक प्राणा ) तूं आमचा पिता आहेस. ! 
टीपा.--(१)त्रात्य: स्वभावतः एव अरुद्धः- ( २ ) विश्वस्य सवेस्य. (३ ) आद्यस्य 
अदनीयस्य हविष:. ( ४ ) मातारिश्व ( छांदस ) मातारिश्रन्‌. पाठांतर “ पिता त्वं मातारे- 
श्रज्ञः*, मातारेश्वनः वायोः. / 
“ या ते तनूर वाचि मतिष्ठिता या श्रोत्रे या च चक्षषि । 
या च मनसि संतता शिवां तां कुरु मोत्क्रमीः ! ॥ १२॥ 
१२.'जें तुझें ( अपान ) रूप वाचेंत प्रतिष्ठित आहे, जें ( व्यान ) श्रोत्रांत 
( आहे ), जें ( प्राण ) चक्षूंत ( आहे ), आणि जें (समान ) मनाचे ठिकाणी 
सतत चालू आहे, तें तें ( रूप त्या त्या ठिकाणीं ) आहे तसेंच कायम ठेव: 
( तूं देहा ) बाहेर निघून जावूं नको. र 
टीपा.--(१)या च मनसि संकल्पादिव्यापारेण संतता समनुगता. (२) शिवा 
शांता कार्ययोग्या. | 
“प्राणस्येदं वशे सर्व त्रिदिवे यत्‌ मतिष्ठितं । 
मातेव पुत्रान रक्षस्व श्रीश्च भज्ञांच विधेहि नः! इति॥ १३ ॥ 
१३. “हें ( भूलोकांतील ) सवे प्राणाच्या अधीन आहे, ( आणि ) जें स्व्ग- 
ळोकांत आहे ( तेंही प्राणाच्या अधीन आहे ). ( हे प्राणा ) आई बाल्कांचें 
( रक्षण करते ) तसें ( तूं आमचें ) रक्षण कर; आम्हांला ( तूं ) शक्ति आणि 
ज्ञान दे.! 
टीप,--(१)श्रीः ( छांदस ), श्रिय: ( द्वितीया ). 
याप्रमाणें दुसऱ्या प्रश्नाचा विचार झाला. 


्कगार्गिच्च्व्च्र््त्र0्डा्ब्ब््ल््ा--- 


1 प्रश्नापनिषद्‌. 
प्रश्न तिसरा. 


अथ हेनं कोसल्यश॒ चाश्वलायनः पप्नच्छ “भगवन्‌ ऊुत एष मागो 
जायते, कथमायात्यास्मञ शरीरे, आत्मानं वा प्रविभज्य कथं मातिष्ठते, 
केनोत्क्रमते, कथं बाह्य अभिधत्ते कथं अध्यात्म! इति ॥ १ ॥ 

१. नंतर त्या ( पिप्पलाद करषीला ) आश्वलायनवंश्ी कौसल्य ( प्रश्न ) 
विचारता झाला की “ भगवन्‌ कोठून बरें हा प्राण उत्पन्न होतो ९ (तो ) या 
देहांत कसा येतो ? ( तो ) आपले पांच विभाग करून ( वावरत ) कसा 
रहातो ? ( तो ) बाहेर निघतो कसा ? ( आणि ) तो वहिरिंगाचें कसें धारण 
करतो व अंतरंग[चे कसें करतो ९! 

तस्मे स होवाचातिप्रक्षान्‌ पृच्छसि, त्रश्निष्ठो$सीति तस्मात्‌ तेव्ह 
ब्रबींमि ॥ २॥ 

२. त्याला तो म्हणाला कीं ( विचारू नयेत असे ) गूढ॒ प्रश्न तूं विचार- 
तोस; ( पण तूं) वेदविद्येंत पारंगत आहेस म्हणून तुला मी सांगतों. 

टीपा.--(१)अतिप्रश्न, अतिक्रम्य मर्यादा, विषम किंवा सूक्ष्म प्रश्न. ( २ ) ब्राह्िष्ठ, 
ब्रह्म म्हणजे वेदविद्या; ती शिकून वेदान्ताचा अधिकारी झालेला. 


आत्मन एष प्राणो जायते । यथेषा पुरुषे छायेतस्मित्न एतद आततं 
मनोकृतेनायात्यस्मिञ शरीरे ॥ ३ ॥ 

३, आल्म्यापासून हा प्राण निमोण होतो. ( तो असा. ) जशी छाया ही 
मलुष्यदेहाच्या आधारानें ( पडते ), ( तसें ) हें ( प्राणतत्त्व ) त्या ( आत्म्या- 
च्या आधाराने ) पडठें आहे. तें मन:कृत ( संकल्पामुळें ) या देहांत येतें. 

टीपा--(१)आत्मन:, चेतन्यामुळें. ( २ ) यथा, बिंब-प्रताबिवाचा हा द्थांत आहे. 
(३ ) मनोकृतन ( संधि: आर्ष: ), मन:कृतेन. 


वतस सम्राइ एवाधिकृतान्‌ विनियुक्ते “एतान्‌ ग्रामान्‌ एतान्‌ ग्रामान्‌ 
वत इति । एवं एवेष प्राण इतरान्‌ प्राणान्‌ पृथक प्रथगेव संनि- 


प्रश्न तिसरा. १३ 


४. जसा राजा स्वतः कामगार. नेमतो ( व त्यांस ) “तूं हे गांव संभाळ, 
तूं हे गांक संभाळ ? अशी ( आज्ञा करतो ); त्याचप्रमाणें ( मुख्य ) प्राण 
हा इतर प्राणांस .( त्या त्या ) निरनिराळ्या ठिकाणीं नेमतो ( व कामाला 
लावतो ). 

टीप--(१)एथक्‌, यथास्थानं. 

पायूपस्थेञ्पानं, चशषुःश्रोत्रे सखनासिकाभ्यां माणः स्वयं प्रातिष्ठते, 
मध्ये तु समानः । एप हयोतद्धतं अन्नं समं नयति, तस्माद एताः सप्ताचिपो 
भवते ॥५॥ | 

५. ( तो प्रकार असा. ) गुदद्वार व मूत्रस्थान येथें अपान ( असतो ), 
डोळे कान तोंड नाक येथें ( मुख्य ) प्राण स्वत: वावरतो, आणि मध्यभागीं 
समान ( काम करतो ). तो ( जठरांत ) सेवन केलेलें अन्न सारखें ( योग्य 
ठिकाणी ) नेतो, व त्यामुळें सात ज्वाळा उद्भवतात. 

टीपा--(१)एष०, एष: हि एतद हुतं अन्न. (२) सप्ताचिष:, सात ठिकाणचें तेज. 

हृदि ह्येष आत्मा । अत्रेतद्‌ एकशतं नाडीनां, तासां शतं शतं एकैक- 
स्यां, द्रासप्ततिर द्रासप्ततिः मतिश्याखानाडीसहस्राणि भवंत्यासु व्यानश् 
- चरति॥६॥ 

६. आत्मा हा हृदयांत ( असतो ). तेथें एक शें एक ( मुख्य ) नाड्या 
आहेत; त्यांपैकी प्रत्येकीला शंभर शंभर ( शाखानाड्या आहेत ); ( आणि 
प्रत्येक शाखानाडीला ) बाहात्तर बाहात्तर हजार प्रतिश्षाखानाड्या आहेत. 
अशांतून व्यान हा ( देहंभर ) वावरत असतो. | 

टोपा.--(१)अन्र अस्मिन्‌ हृदये एकशातं एकोत्तरशतं संख्यया प्रधाननाडीनां भवति. 
“ शतं चेका च हृदयस्य नाड्य: 1(-कठ०. ( २ ) व्यानो व्यापनात; आदित्यादिव 
रर्‌मयो हृदयात सवेतोगामिनीभिर्‌ नाडीभिः सवैदेहं संव्याप्य न्यानो वर्सते. उच्छञासनिश्वा- 
सयोः संधो प्राणापानदृत्योर्‌ अभावे व्यानंब्रात्त र्‌ उद्भवात. "१ 

. अथेकयोध्ये उदानः पुण्येन पुण्यं लोकं नयति, पापेन पापं, उभाभ्यां 
एव मनुष्यलोकं ॥ ७ ॥। 


गढ 
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७. आतां, एक जी ( प्रधान नाडी सुपुम्णा ) तिच्या द्वारें वर जाणारा 
उदान हा पुण्यकमे ( अधिक ) असल्यास ( जीवाला ) पुण्यलोकीं नेतो; 
पापकर्म ( अधिक ) असल्यास पापलोकीं नेतो, ( आणि पुण्य पाप ) दोन्ही 
( समान ) असल्यास मनु्यलोकीं नेतो. 

टीपा.--(१)अथ एकया कध्वे: सन्‌ उदान:. ( २ ) पुण्याधिक्ये देवलोकं, पापाधिक्ये 
नरकलोकं, समपुण्यपापाभ्यां मनुष्यलोकं, नयाति. 


आदित्यो हवे बाह्य: प्राण, उदयत्येष द्येनं चाश्षुपं प्राणं अनुग्रह्वानः । 
प्रथिव्यां या देवता सेषा पुरुपस्यापानं अवष्टभ्यांतरा यद आकाशः स 
समानो, वायुर्‌ व्यान: ।। ८ ॥ 

८. आदित्य जो तो बाह्य प्राण ( होय ); तो उगवतो ( तेव्हां सवेत्र प्रकाश 
पाडून ) डोळ्यांतील प्राणावर अनुग्रह करतो. प्रथिवींत जी देवता ( आहे ) 
ती ( सवे वस्तूंचे) आकषण करून मनुष्यांतील अपानावर अनुग्रह करते; 
अंतराळांतीळ आकाशवायु हा समान होय ( म्हणजे समानासारखा मध्यवर्ती 
राहून समानावर अनुग्रह करतो; आणि बाहेर वाहणारा ) वायु हा व्यान 
होय ( म्हणजे व्यानाप्रमाणें सरव व्यापून व्यानावर अनुग्रह करतो ). 

टीपा,--(१)अवष्टभ्य, अन्यथा हि शरीरं गुरुत्वात पतेत्‌ सावकाशे वा उद्वच्छेत: 
( २ ) यद्‌ आकाशः, यद्‌ इति झोवत्वं छांदसं, € य: आकारा:. 


2७ र ५, ०6 आ. का 
. ऐैजो हुवा उदानस, तस्माद उपश्शांततेजाः । पुनभेवं इंद्रियेर मनासि 
सपचमानेः ॥ ९ || 

९. आणि तेज हें उदान होय ( ते उदानावर अनुग्रह करतें ). म्ह्गून 
( जेव्हां मनुष्याचे ) तेज ल्य पावतें ( तेव्हां तो मरतो ). (मग तो) 
मनाचे ठायी एकवटलेल्या इंद्रियांसह दुसरा जन्म ( घेण्यास जातो ). 


टीपा.--(५) उपक्शांततेजाः, यदा पुरुष: उपशांततेजाः भवति, ( तदा तं क्षीणायुष 
विद्यात्‌ ). ( २ ) पुनर्भवं, शरीरांतरं प्रतिपद्यते. 


तेनेप | ४ 
र यच्चित्तस पाणमायाति, प्राणस तेजसा युक्तः सहात्मना यथा- 
सकाल्पते लोकं नयति ॥ १० ॥ 


प्रश्न तिसरा. १५ 


१०. ( मरणसमयीं मनुष्याचे) जिकडे चित्त असेल त्याप्रमाणें तो 
प्राणाच्या अवस्थेंत जातो; मग तो प्राण तेजानें युक्त असा आत्म्याला बरोबर घेऊन 
( निघतो आणि ) ल्याला यंथासंकल्पजन्य ळीकाप्रत नेऊन पोहचावितो. 

टीप.--(१) यथासंकल्पितं, प्राणः तं भोक्तारं पुण्यपापकर्मवशाद यथाभिप्रेतं 
लोकं प्रापयाते. 


य एवं विद्वान्‌ माणं वेद । न हास्य भजा होयतेञ्मृतो भर्वाति, तदेष 
शूहोकः ॥ ११ ॥। 
- ११, जो ज्ञाता याप्रमाणें प्राणाला ओळखील त्याची (इहलोकी पुत्रपौत्रादि) 
प्रजा, नाश पावणार नाहीं ( आणि तो परलोकीं ) अमर होईल. या अर्थाचा 
एक ज्होक आहे तो असा- 


टीप.--(१)तद्‌, एतस्मित्न्‌ अर्थ संक्षेपाभिधायक एष मंत्रा भर्वात. 
उत्पत्तिमायाते स्थानं विभ्त्वं चेव पंचधा । 
अध्यात्म चेव प्राणस्य विज्ञायाम्रतमरनते, 
विज्ञायाम्रतमरनुते, इति ॥ १२ ॥ 
१२. प्राणाची उत्पत्ति, त्याचें प्रवतेन, त्याचें वास्तव्य, त्याची पांच 
ठिकाणीं अधिकारस्थापना, तसाच त्याचा देहाआंतील व्यापार, याचें विज्ञान 


झालें असतां ( मनुष्य ) अमरत्व पावतो-विज्ञान झाळें असतां ( मनुष्य ) 
अमरत्व पावतो. 


टीपा.--(१)विसुत्वं स्वाम्यं. पांच ठिकाणीं खामित्व. विभुत्व याचा अथ * विविध- 
भवनं?, अनेक प्रकारचा होणे, ( “* 30081७1011 -1॥ 680 ) असा कोणी घेतात. 
( २ ) विवेचनाचा एक भाग संपला हें दर्शविण्यासाठी “ विज्ञायामृतमऱ्नुते ? हे! शन्दू 
दोन वेळ लिहिले आहेत. | 


याप्रमाणें तिसऱ्या प्रश्नाचा विचार झाला. 


"ण चच्व्च््त्रभाकळब्व्््--> 


१६ प्रश्नोपनिषद. 
प्रश्न चौथा 


अथ हेन सायायणा गाण्य' पमच्छ भगवन एतास्मन्‌ पुरुषे कान 
स्वपाते, कान्यास्मञ्‌ जाग्रात, कतर एप देवः स्वझान्‌ पश्यात, कर्स्यतत्‌ 
सुखं भवति, कस्मिन्‌ नु सर्वे संप्राताष्रिता भवति! इति ॥ १ ॥ 

१. नंतर त्या ( पिप्पलाद क्रषीला ) सोयोयणिवंशी गाग्ये ( प्रश्न ) 
विचारता झाला कीं “* भगवन्‌ मनुष्यामध्ये कोणते ( देव ) झोपी जातात ? 
त्यांत कोणते जागृत रहातात ? कोणता देव स्वप्ने पाहातो १.( गाढ निद्रेंत ) 
सुख होतें तें कोणाला € ( आणि त्या वेळी ) कोणामध्ये बरें ते सवे ( जाऊन ) 
संप्रतिष्रित होतात ? ? 


टीपा--(१)स्वपंति, स्वव्यापाराद्‌ उपरंमंते. ( २) स्वप्नो नाम जाग्रद्र्शनात_ नित्रू- 
त्तस्य जाम्रद्वद्‌ अंतःशरीरे यद्‌ दर्शन. ( ३ ) एतत्‌ सुखं, उपरते जाग्रत्स्वप्रव्यापारे यत्‌ 
प्रसननं निरायासलक्षणं अबाधं सुखं. ( ४ ) संप्रतिष्टिताः, तस्मिन्‌ काळे कस्मिन्‌ नु सर्वे 
सम्यग्‌ एकोभूता:. ( पुढें ७ व्या /ठोकांत याचें उत्तर “ ततू सर्व परे आत्माने संप्रति- 
ष्रते, असें आलें आहे ). 

तस्मे स होवाच । यथा गाग्ये मरीचयो5केस्यास्त॑ गच्छतः सवी 
एतस्मिस्तेजोमंड ल एकीभवोते । ताः पुनः पुनरुदयतः प्रचराते । एव 
ह वततू सव पर देवे मनस्येकाभवाते । तेन तह्मप पुरुषी न ञणोति, 
न पर्यति, न जिर्प्नाते, न रसयते, न स्पृशत, नाभवदते, नादच, 
नानंदयते, न विसृजते, नेयांयते, ' स्वपिति ' इत्याचक्षते ॥ २ ॥ 

२. लाला ता म्हणाला कॉ “ हे गाग्ये, . जसे किरण सूये अस्तास जात 
असतां सगळे त्या तेजोगोलांत ( येऊन ) एकवटतात, ( आणि ) ते मग 
पुन्हा ( सूर्य ) उगवत असतां ( त्यांतून निघून ) बाहेर फांकतांत; थेटं 
त्याप्रमाणे ( इंद्रियस्थ ) सवे ( शक्ति ) पर देव जें मन त्यांत एकवंटतात, 


(व) त्यामुळेंच तर ( निजलेला ) मनुष्य ऐकत नाही, पाहात नाही, वास 


घेत नाहीं, रस घेत नाही, स्पही ओळखीत नाहीं, ( विचारल्यास ) बोलत 
नाह, थत नाही, आनंदित होत नाहीं, ( मलभूत्रादे ) बाहेर टाकीत नाहीं 
हाळ्चाल करीत नाही, ( लोक ) म्हणतात ' तो निजला आहे.” 


प्रश्न चोथा. १७ 


3.) ४) च) 


टीपा.--(१)परे देवे, चश्षुरादिदेवानां मनस्तंत्रत्वात्‌ परो देवो मनः. (२)न 

स्एशते? या पदांचा 'स्पशे करीत नाहीं” असाही अथ होईल. 
य प्र ल (भी च च 
प्राणाम्रय एवेत!स्मन्‌ पुर जाग्राते । गाह्पत्यां हवा एषो5पानो, 
व्यानो5न्वाहायेपचनो) यद गाहेपत्यात्‌ प्रणीयते प्रणयनाद आहवनीयः 
प्राण ॥ ३ ॥ 

३. ( मनुष्य निजला असतां ) त्याच्या ह्या ( देहरूप ) घरांत ( पंच ) 
प्राणाम्रीच काय ते जागे असतात. ( त्यांत ) गाहेपत्यासारखा अपान होय, 
अन्वाहायेपचनासारखा व्यान होय, ( आणि ) गाहेपत्यापासून नेला जातो 
म्हणून नेण्याच्या ( साम्या ) मुळें आहवनीयासारखा प्राण होय. 

टीप्रा.-(१)पुर ह्या पदाचा अर्थ नगर, ग्रह, देवालय असा घेतात. (२) 
प्राणा्नि, पंच प्राण हे पांच अम्नींसारखे आहेत. गाहंपत्य पश्चिमेकडचा तसा अपान पश्चि- 
मेकडचा; अन्वाहायैपचन दक्षिणकडचा तसा व्यान दक्षिणेकडचा; आहवनीय हा गाई- 
पत्यापासून नेतात तसा प्राण हा अपानापासून निघतो. बाकीच्या दोहोंचा विचार 
पुढल्या शहोकांत आहे. 


यद उच्छासनिश्वासावेतावाहुती समं नयतीति स समानः । मनो 
ह वाव यजमानः; इष्ठफलं एवोदानः, स एनं यजमानं अहरहर्‌ ब्रह्म 
गमयति ।॥। ४'॥ | 

४. उच्छ्ञासनिश्वासरूप ज्या ( दोन ) आहुत्या त्यांस सारखें नेतो म्हणून 
( देहांतीह ) तो समान ( अमिस्थानी मानलेल्या होत्यासारखा आहे ). मन 
जें तें खरोखर यजमाना ( सारखें होय ). ( आणि यज्ञांतील ) इष्टफला- 
सारखा उदान ( असून ) तो ह्या ( मनोरूप ) यजमानाला प्रत्यही ( सुपुप्ति- 
कालीं ) ब्रह्माप्रत नेतो. 

टींपा.--(१)समानः वायुः अभिस्थानीय: होता. (२) अतश्चव विदुष: स्वापोपि को. 
होत्रह्वनमेव. ( जाणता मनुष्य निजला असला तरी त्याचें हवन चाललें असतें ). 

ने. माहिमानमनभवति 

अन्रेष देवः स्वझे नुभवाते । यद दृष्ठं दृष्ठ अनुपर्याति, शतं 

श्षतमेवार्थ अनुश्षूणोति , देशदिगंतरेश्न पत्यनुभूर्त पुनः पुनः अवनी 
अ | 


१८ प्रश्नोपनिषद. 


वति । दृष्टं चादष्ट च, श्रुत चाश्वुतं च, अनुभूत चाननुभूत च, सच्चासच्च, 
सवे पश्याति सवेः प्यांते || ५ ।॥। 


५. तेव्हां ( जाम्रत्‌ आणि सुपुभि ह्या अवस्थांच्या मध्यंतरी ) स्वप्रदरांत 
हां ( मनोरूपी ) देव ( स्वत:च्या ) महिम्याचा अनुभव घेतो. तो असा. 
( पूर्वी ) जे जें पाहिलें असेल तें ते पुन्हा पाहातो, जें जें कांहीं ऐकलें असेल ते तें 
पुन्हा ऐकतो, अनेक देशीं व अनेक दिशांचे ठायी जे जे अनुभविलें असलते तें 
पुनःपुन्हा अनुभवितो. ( तसंच ह्या जन्मांत ) पाहिलेले आणि न पाहिलेले, ऐक- 
लेळें आणि न ऐकलेलें, अनुभविलेलें आणि न अनुभविलेळें, सत्‌ आणि असत्‌, 
( असें ) सवे ( तो ) पाहातो--( तो तें ) सर्वे ( समुचयरूप ) होऊन पाहातो. 

टीपा---(१)अदृष्टं च, अस्मिन्‌ जन्माने अदृष्ट जन्मांतरदृष्ट, अल्यंतादष्टे वासनानु- 
पपत्तेः. ( २.) सवैः, सवैकरणात्मा मनोदेवः ( सवे इंद्रियें ज्यांत विलीन झालीं आहेत 
असें मन ). 

ल च आ 

स यदा तेजसाभिभूतो भवति, अंत्रेष देवः स्वझान्‌ न पश्यति; अथ 
तदैतास्मिञ शरीर एतत्‌ सुखं भवति ।॥। ९॥ 

६: तो जेव्हां तेजाने व्याप्त होतो त्या वेळीं तो देव सपे पाहात नाहीं; मग 
अक्या अवस्थेंत ह्या देहांत तें ( विज्ञानमय व निराबाध ) सुख होतें. 

टीपा--(१)अभिभूतः, नाडीशयेन सोरेण तजसा अभिभूत: तिरस्कृतवासनाद्वारः. 
( २ ) स्वप्नान्‌ न पर्यति दरशनद्वारस्य निरुद्धत्वात्‌ तेजसा. (३ ) “ सुखं भवति? 
( सुख होतें ). € कस्य सुखं भवति ' ( गाढ निद्रेत सुख होतें तं कोणाला ) असा प्रश्न 
असतां “सुखं भर्वात) या उत्तरांत तें कोणाला होतें ह्याचा स्पष्ट निर्देश केलेला दिसत 
नाहीं. यावर दांकरानंदं म्हणतो “ आत्मनः एव सुखं भवति इति अभिप्राय:?; आणि 
आनंद्गिरि म्हणतो “ स्वरूपसुखं एव नि्वांतस्थदीपप्रभावत सम्यक्‌ प्रकाशते.? 


स यथा सोम्य वयांसि वासोटक्ष संम्रतिष्ठंते, एवं ह वे तत्‌ सर्व पर 
आत्माने संप्रतिष्ठते ॥ ७ ॥ 


७. ( गाढ निद्रेंत सवे कोठें जाऊन रहातें तें दृष्टांतानें शिकवितात, ) 
ता ( असा ). मुला, ( सायंकाळी ) जसे पक्षी वासवृक्षावर ( येऊन ) 


प्रश्न चोथा. | १९ 


जमा होतात, तसें तें ( देहांतील ) सवे कांहीं (गाढनिद्राप्रसंगी) पर आत्म्याचे 
ठायीं ( येऊन ) संप्रतिष्ठित होतें. 

टीपा--(१)स:, स दृष्टांतः: ( २ ) वासोवृक्षः:, ( छांदस ) वासवृक्षः. 

पृथिवी च पृथिवीमात्रा च, आपश्नापोमात्रा च, तेजश्व तेजोमात्रा च, 
वासुश्च वायुमात्रा च, आकाशश्वाकाशमात्रा च; चक्षश्व द्रष्ठव्यं च, श्रोत्रं 
च श्रोतव्यं च, घराणं च प्रातव्यं च, रसश्व रसयितव्यं च, त्वळ्‌ च 
स्प्शायितव्यं च, वाक्‌ च वक्तव्यं च, हस्ती चादातव्यं च, उपस्थश्नानंद- 
यितव्यं च, पायुश्व विसजेयितव्यं च, पादो च गंतव्ये च; मनश्व मंतव्यं 
“च, बुद्धिश्र बोद्धव्यं च, अहंकारश्राहंकतेव्यं च, चित्तं च चेतयितव्यं च, 
तेजश्व विद्योतयितव्यं च, प्राणश्व विधारयितव्यं च ॥ ८ ॥ 

८. ( तें सवे हें होय.- ) प्रथिवी आणि प्रथिवीचें सूक्ष्म रूप, जल आणि 
जलाचें सूक्ष्म रूप, तेज आणि तेजाचें सूक्ष्म रूप, वायु आणि वायूचें सूक्ष्म 
रूप, आकाश आणि आकाशाचे सूक्ष्म रूप; ( त्याचप्रमाणें ) चक्षु आणि 
( याचें ) दशैनकाये, श्रोत्र आणि लाचे श्रवणकार्ये, घ्राण आणि ( याचें ) 
घराणकार्य, रस आणि ( तयाचें ) रससेवनकार्य, त्वचा आणि ( तिचें ) स्परी- 
कार्य, वांचा आणि तिचें भापणकार्य, दोन हात आणि ( लांचें ) प्रहणकार्य 
जननेंद्रेय आणि (त्याचें) आनंदकार्ये, मलद्वार आणि ( त्याचें 3 विसजनकार्य, 
दोन पाय आणि ( त्यांचें ) गमनकार्य; ( तसेंच ) मन आणि त्याचें प्त 
कार्ये, बुद्धि आणि ( तिचें ) बोधकार्य, अहंकार आणि ( त्याचें ) अहेकारकाये 
चित्त आणि चित्ताचें ( चित्तवृत्ति) कार्य, तेजोमंडलळ आणि ( त्याचें ) पर 


त्याचें [रणक ग गाढनिद्राप्रसंगी लट 
कार्य, ( आणि ) प्राण व ( त्या )ध ये. ( इतकीं ही द्र 
आत्म्याचे ठायीं जाऊन संप्रतिष्ठित होतात ). ' 


टीप.--(१)तेज हा दाब्द प्रस्तुत मंत्रांत दोन ठिकाणीं आला आहे. पहिला ₹ 

शब्द पंच भूतांपॅकों तेजाचा वाचक आहे; दुसरा तेज शब्द संदर्भावरून मुष्यदेदास- 
भोंवतीं असणार्‍या तेजोमंडलाचा वाचक दिसतो. आचार्य याला « लगिद्रियव्यतिरेकेण 
प्रकाशविशिष्टा त्वकू” म्हणतात. थिआसफीच्या भाषेंत याला ९1 


स्य ढ ७ अक, टू 10" ( तेजा 
किंवा 0110 170४ ( तेजस अंड ) म्हणतात. ( तेजोमंडल १) 


२० । प्रश्नोपनिषद. 
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एष हि द्रष्टा, स्पष्टा, श्रोता, घाता, रसयिता, मंता, बोद्धा, कती, 
विज्ञानात्मा पुरुषः । स परे5क्षर आत्माने संप्रतिष्ठते ॥ ९ ॥ 

९. देहनिवासी ( जो ) विज्ञानात्मा तो पाहाणारा, स्पशे करणारा, 
ऐकणारा, वास घेणारा, रस घेणारा, विचार करणारा, जाणणारा, कर्म 
करणारा ( असून ) तो पर ( अश्या ) अक्षर आत्म्यांत ( जाऊन ) संप्र- 
तिष्ठित होतो. 


टीपा.--(१)विज्ञानात्मा, विज्ञानमयकोशांत वावरणारा जीव. (२) पुरुष, पुरि 
शेते ( देहांत रहातो ) असा देही, देहनिवासी. ( ३ ) मंता, थिआसफीच्या भाषेंत 
१11]. 
* शाक) 18 डे 'णाया]र्‍ढा£ र्यिठ 15 ९ ताणा हा! 
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परं एवाक्षरं भ्तिपद्यते स यो ह वे तद्‌ अच्छायं, अशरोरं, अलोहितं, 
शुश्रं, अक्षरं, वेदयते; यस्तु सोम्य- स सर्वज्ञः सर्वा भवति; तद एष 
अ्होकः ॥ १०॥ 


भं १०. पर ( आणि ) अक्षर ( असें दिव्यतत्त्व ) त्यालाच प्राप्त होतें की जो 
[ छायारहित, शरीररहित, रंगरूपरहित, शुद्ध, ( व ) अक्षर ( तत्त्व ज्ञानानें ) 
ओळखता. आणि मुळा जो ( तें ज्ञानाने ओळखतो ) तो सर्वज्ञ ( व ) सर्वी- 
त्मक होतो. या अथौंचा असा ( एक ) ्होक ( आहे )- ' 


> 
प्रश्न चोथा. २५ 


टरीपा--(१) कांहीं प्रतींत “ परं एवाक्षरं प्रतिपद्यते। इतके शब्द नाहींत. (२) 
“आभ्रं, अक्षर ? यांच्या पुढें भाष्यकारांनीं ' सतं, अप्राणं, शिव, अजं ' इतकीं .विशेषणें 
आणखी घेतलीं आहेत. ( २ ) अक्षरं हा शब्द दोन वेळ आला आहे. “अक्षरं यो 
अक्षरं वेदयते”--तं अक्षर तत्त्व अक्षर असलेलें जो ओळखतो. ( ४ ) अलोहितं, लोहि- 
तादिसवेयुणवर्जितम्‌ . ( ५ ) आुभ्रं, थुद्धम्‌. 

(३_ "५ न 

विज्ञानात्मा सह दवश सव, 
प्राणा भरतानि संप्रतिष्ठंति यत्र; 

तदक्षरं वेदयते यस्तु सोम्य, 
स सर्वेज्ञ' सवेमेवाविवेश; इति ॥ ११ ॥ 


१९. सर्व देवांसह विज्ञानात्मा, ( व ) प्राण, ( व ) भूतें, ( ही ) ज्यांत 
२९ शे * व र 
प्रविष्ट होतात, ते॑अक्षर ( दिव्यतत्त्व ) जो ( ज्ञानाने ) ओळखतो तो, हे 
मुला; सर्वज्ञ ( होऊन ) सर्वे ( जें त्याच्याशी.) एक होतो. 
टीपा.--(१)संप्रतिष्ठाते, प्रविशंति. ( २.) आविवेश, आविशति, प्रविष्ट किंवा 
लीन होतो. 
याप्रमाणें चोथ्या प्रश्नाचा विचार झाला. 


>*२9>९.८साा----- 
प्रश्न पांचवा. 


अथ हेन शेव्यः सत्यकामः पमच्छ “स यो ह वे तद भगवन्‌ मनु- 
ष्येष भायणांत॑ आकार अभिध्यायीत, कतमं वाव स तेन लोकं जयाति' 
इति ॥॥ १ ॥ 


१. नंतर त्या ( पिप्पळाद करपीला ) शेव्यवंशी सत्यकाम ( प्रश्न ) विचारता 


झाला कीं ' भगवन्‌ मनुष्यांमध्यें जो कोणी देह्‌ सुटेपर्यंत ओकराचें ( :) 
ध्यान करीत राहील तो कोणता लोक बरें मिळवीळ ?? जड 


टीपा.-(१)प्रायणांतं, मरणांतं यावजीवं ( प्र-अयन ) वास्तविक पाहा 
प्र-अयन म्हणजे ( देहा ) ' वाहेर-जाणें. ? हा मरणाचाच प्रसंग असला पाहिजे र्यष 
नाहीं. खऱया ध्यानांतही ध्यानी हा जड देहाबाहेर जातो. तो अ” 


टु 


शू 


जाणीव कायम राखून 


अ. 


२२ प्रश्नोपनियदू. 


थ्यांनददोंतच भू: भुवः स्वः ह्या अवस्थांत जाऊन ज्ञान मिळवू शकतो, व ह्या कामीं 
त्याला ओंकारांच्या अ उ म्‌ ह्या मात्रांचा विनियोग उपयोगीं पडतो. प्रस्तुतच्या तीन 
चार शहोकांत ह्या ध्यानप्रकाराला अनुलक्षून लिहिलें आहे असा आमचा समज आहे. 
(२ ) अभिध्यायीत, “ अमिसुख्येन चिंतयत्‌ । बाह्यविषयेभ्यः उपसंहृतकरण: समाहित- 
चित्तः भक्त्यावेरितत्रह्ममावे ओंकार । आत्मप्रत्ययसंतानाविच्छेद: भिन्नजातीयप्रत्यया- 
न्तराखिलीकृतः नि्वीतस्थदीपशशिखासमः अभिध्यानराब्दाथे: ।' ( ओंकाराचें अभिध्यान 
म्हणजे मुख्यत: त्याचेंच चिंतन. त्या प्रसंगीं सवे चित्त बाह्य विषयांवरचें निघून त्रह्मा- 
त्मक मानलेल्या ओकारी स्थिर असतें, व तेव्हां आत्मानुभवाशिवाय दुसरा कसला 
भास होत नसून त्या आत्मानुभवाची एकतानता निर्वात जागीं प्रकाशित असलेल्या 
दीपज्योताप्रमाणें संतत व अभंग चालूं असते ). हें आचार्योनीं केलेलें ध्यानावस्थेचे 
वर्णन होय. १ 


तस्मे स होवाच । एतद वे सत्यकाम परं चापरं च ब्रह्म यद्‌ ओंकारः । 
तस्माद विद्वान्‌ एतेनेवायतनेनेकतरं अन्वेति ॥ २ ॥ 

२. त्याला तो म्हणाला कीं हे सत्यकाम जो ओंकार तो वास्तविक पर 
त्रह्म आणि अपर त्रह्म ( अशा स्वरूपाचा ) होय; म्हणून ज्ञाता असतो त्याला 
ह्या साधनाने त्यांपैकी ( इष्ट असेल तें ) कोणतेही प्राप्त होतें. 

टीपा.--(१)परं च अपरंच, परं सल्यं अक्षरं अपरं च प्राणाख्यं प्रथमजं. “ परं 
हि ब्रह्म शब्दादि-उपलक्षण-अनहे सर्वधर्मविशेषवार्जतं अतः न शक्‍यं अतींद्रियगोचरत्वात्‌ 
केवलेन मनसा अवगाहितुं, ओंकारे तु विष्ण्वादिप्रतिमास्थानीये भकत्यावेशितत्रह्मभावे 
ध्यायिनां तत्‌ प्रसीदाति इति अवगम्यते शास्त्रप्रामाण्यात्‌.? ( २) आयतन;-घर, वाहन, 
साधन, आधार. ( ३२ ) एतेन, एतेन आत्मप्राप्रिसाधनेन .ओंकाराभिभ्यानेन. 


स यग्रेकमात्रं अभिध्यायीत स तेनेव_ संवेदितस्‌ तूर्णमेव जगत्यां 
अभिसंपद्यते | तं क्रचो मनुष्यलोकं उपनयंते, स तत्र तपसा त्रह्मचर्यण 
श्रद्धया संपन्नो माहिमानं अनभवति ॥ ३ ॥ 


३. जर कोणीं ( ओंकाराचें ) ध्यान एकमात्रेनें केळें तर तेणेंकरून 
( तशा ) संवेदनेनें युक्त ( होऊन ) तो लागलाच भूलोकाचे ठायीं प्रविष्ट 
होतो. त्याला तरग्वेदमंत्र मनुष्यलोकीं पोहंबितात, ( व ) तो तेथें तपानें ब्रह्म- 
चयोनें ( आणि ) श्रद्धेनें युक्त ( असल्यामुळें ) महिम्याचा अनुभव घेतो. 


शे 


प्रश्न पांचवा. २३ 


दोपा.--(१)एकमात्रं; ओंकार हा विशिष्ट नाद असून त्याच्या अउमू्‌ ह्या तीन 
मात्रा होत. भूः भुवः स्वः ह्या लोकींचें विज्ञान पाहिजे असल्यास अ उ म्‌ ह्यांपेकीं एकेका 
मात्रेला प्राधान्य देण्यांत येतें. प्रस्तुत वचनांत “ एकमात्रं ' म्हणजे “एक मात्रा जी 
पहिली अ तिला प्राधान्य देऊन.” हा त्रिमात्रक विनियोग नानात्वाच्या विज्ञानासाठीं 
अंगिकारावा लागतो; पण एकत्वाच्या अनुभवप्रसंगी ओंकार अमात्रकच घेतात. हे 
ध्वनि महाशक्तिमान आहेत. 


८ "१७ ७७९७ छा'७ 8ण111160 ए) !॥ ७ा९का 15 ट]]2त 1९ 
0पा'00), ए०पट्टा एपाश 2 एप 18 8 इणा१ी2३े0िला 0 
७७ ७01९७, 1161९१ 110 ॥॥1९ (010९ 1३९६1४. 

८ "ु)॥७ 7९80१18 एणांला 1010 हणा 0018 ळात जे 17०७९, 
४॥९ प], ६0९ 016 1112110108, (112 11080 0011100111, 79 
0180 छ०'त 1९01608018 11 105 [1106 1600615 8९७९" 
७111) €५1808--0018 ॥॥॥९९0)त उा'8]1]8] 85 1181108, ॥॥16 
(011९ 88 एप111)81110र्‍080; फा)हा ॥])7०॥०प11]०९व 8& 8 पाालए७, ग; 
11९88 ७0७ णि९शणित शद्ा0९$९त. डिक, भाते ७11७0 
]7०॥0प्पा९0 83 क्व पाग, 0. 118818 [॥७ पुणा 8 ]डि'111 81. 
एलहा०७ 18 10 00९ 1108 "ठो र्ण क्या) 8ळलस्त शलातड. 
__ 7४७१०७८ ०77८ ०४८१7३/ढ७. ॥/%. 22, 76. 


(२ ) संवेदितः संबोधितः. ( ३ ) जगत्यां एथिव्यां. (४ ) करचः, कग्वेदरूपा हि 
ओंकारस्य प्रथमा एकमात्रा अभिध्याता. 


अथ यदि द्रिमात्रेण, मनासि संपद्यते । सोष्न्तरिक्ष यजञाभिर उत्नीयते 
सोमलोके । स सोमलोके विभूर्ते अनुभूय पुनरावतते || ४ ॥ 

४. आणि जर ( कोणीं ) द्रिमात्रेनें ( ओंकाराचें ध्यान केलें तर तो ) 
मनाचे ठायीं प्रविष्ट होतो. तो यजुर्वेदमंत्रांनी अंतरिक्षांतील सोमलोकाप्रत वर 
नेला जातो. तो सोमलोकाचे ठायीं विभूतीचा अनुभव घेऊन पुन्हा ( खालीं 
स्थूळ देहांत ) परत यता. 

टीप.--(१)द्विमात्रेण, दुसरी मात्रा जी व * तिला प्राधान्य देऊन. 

यः पुनर एतं त्रिमात्रेणोम्‌ इत्येतेनेवाक्षरेण परं पुरुष अभि£ 
स तेजासि सूर्य संपन्न: । यथा पादोदरस्‌ त्वचा बिनियेच्यत. रव ध 


२४ प्रश्नोपांनषद्‌. 


स पाप्मना विनिमुक्तः स सामभिर उन्नीयते ब्रह्मलोक॑ स एतस्माज्‌ 
जीवधनातू परात्पर पुरिशयं पुरुपं ईक्षते । तर एतो झोको भवतः ॥५॥ 

५. आणि जो त्रिमात्रेनें ओम्‌ ह्याच अक्षराच्या द्वारें त्या पर पुरुषाचे 
ध्यान करतो तो तेजोमय अश्या सूयळोकी प्रविष्ट होतो. जसा सपे त्वचेंतून 
सुटतो तसा तो (माणूस ) पापांतून सुटतो ( व ) तो सामवेदमंत्रांनीं त्रह्म- 
लोकाप्रत वर नेल! जातो; तो ( तेथे) ह्या. .जीवभावरूप घनदाट ( आवर- 
णाच्या ) पळकिडे परम दिव्यात्म्याला ' ( देहरूप ) पुरांत रहाणारा पुरुष 
हा ? असा निरीक्षण करतो. या ( अथ'चे ) दोन स्टोक आहेत ( ते असे > 

टीपा.--(१)त्रिमात्रेण, तिसरी मात्रा म्‌ तिला प्राधान्य देऊन. ( २) त्रिमा- 
त्रेण -- ओम्‌ , येथें अ-- ओ यांचा संधि “ओ? व्हावयाचा परंतु “ओमाडोश्व* या 
सूत्राने ओचाच आदेश झाला आहे. ( शिवाय -- ओम्‌ र्‌ शिवायोम्‌; शिव -- एहि > 
शिवेहि ). ( २ ) पादोदरः पाद -- उदर, पोट हा पाय ज्याचा, पोटानें चालणारा, सर्प. 
(४ ) पुरिशयं पुरुष; परि ( पुर्‌ देह ) देहांत शेते रहातो म्हणून “ पुरुष  म्हटलेला. पुरुष 
म्हणजे दिव्यात्मा. इंग्रजी भाषांतरकार ह्या * पुरुष? शब्दाचे ॥॥1811 ( मनुष्य ) असें 
भाषांतर करतात, त्यापेक्षां 911111. ( दिव्यात्मा ) असें केलेले वरें. 


“तिसो मात्रा परत्युमत्यः, प्रयुक्ता 
अन्योन्यसक्ता अनविप्रयुक्ता! । 
क्रियाखु वाह्याभ्यंतरमध्यमासु 
सम्यक्‌ भयुक्तासु, न कंपते ज्ञः! ॥ ६ ॥ 


६. ( निरनिराळ्या घेतांना प्रयोग चुकला तर ) तीन मात्रा मृत्युयुक्त 
( होतात ); .( पण. त्या जर ) निराळ्या घेण्याचें न टाकतां एकमेकींना जुळ- 
वून प्रयोगाला घेतल्या (व अशा त्या ) योग्य प्रकारें आचरलेल्या बाह्य- 
मध्यम-अभ्यंतर: अशा ध्यानक्रियांचे कामी ( लावल्या, तरं त्रिमात्रक ओंका- 
राचा विनियोग ) जाणणारा ( साधक ) कंप पावत नाहीं. 

टीपा--(१)मरत्युमत्यः, म्हणजे संवेदना देहाबाहेर जाग्रत रहाण्यास त्यांचें साह्य 
होणार नाहीं. आत्म्यानें देहांत मे होऊन स्वत:ला विसरून जाणें या अवस्थेला वेदां- 
ताच्या परिभाषेत मृत्यु म्हणतात. (२ ) अन्योन्यसक्ता:, अं उ म्‌ ह्या एकमात्र द्विमात्र 


श् 


प्रश्न पांचवा. २५ 


त्रिमात्र अश्या त्या त्या वेळीं ध्वनीचे ठायीं जुळवून. (२) अनविप्रयुक्ताः, अन्‌ -- अ-- 
वि-प्रयुक्त. वि निरनिराळ्या, प्रयुक्त योजावयाच्या, अ नाहींत, असे अन्‌ नाही. अउ म्‌ 
असा निराळेपणा तर राखावयाचाच. ( ४ ) क्रियासु, ध्यानक्रियासु, योगक्रियासु. (५) 
वाह्याभ्यंतरमध्यमासु, ' वाह्यांतरमध्यमासु ' असा पाठ जास्त ग्राह्य दिसतो पण 
त्याला आधार नसल्यामुळें तो मुळांत देतां येई ना. (६ ) वाह्य -- मध्यम -- अभ्यंतर, 
स्थूळ सूक्ष्म कारण अश्या तीन भूमिकांवर. ( ७ ) ज्ञः:, ओंकारस्य यथोक्तविभागज्ञः. 
क्रग्भिरेतं, यजुभिरंतरिक्ष, | 
सामाभर्‌ यत्‌ तत्‌ कवय[ वदयत ; 
> (2 प 2 ४2) * 23 
तमांकारेणेवायतनेनान्वेति विद्वान्‌, 
यत्‌ तच्छांतमजरमग्रतमभयं परं च; इति ॥॥ ७॥ 

७: ( जे ) विद्यावंत ( ते ) तरग्वेदमंत्रांनीं हा लोक जाणतात, यजुर्वेदरम- 
त्रांनीं अंतरिक्षलोक ( जाणतात ), सामवेदमंत्रांनीं तो ( त्रह्मलोक जाणतात ). 
अश्या ( त्रिविध ळोकाप्रत ) विद्वान जातो तो 'जसा ओंकाररूप साधनाने, 
( तसाच तो ) शांत-अंजर -अम्रत -अभय असें पर ( दिव्यतत्त्व ) देखील 
( त्यानेच मिळवितो ). 

टीपा--(१)कवय:, मेथाविनः विद्यावंत:. ( २ ) तं, त्रिविधं लोकं. (३ ) अजरं, 
जरावजिंतं; जरारहित. १९ शि 

याप्रमाणें पांचव्या प्रश्नाचा विचार झाला. 
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प्रश्न सहावा. 


अथ्‌ हेनं सुकेशा भारद्राजः पप्नच्छ । भगवन्‌ हिरण्यनाभः कोसल्यो 
राजपुत्रो मां उपेत्येतं प्रश्नं अपूच्छत । “पोडशकलं भारद्वाज पुरूषं 
वेत्य?” । तं अह क्मारं अद्चवं * नाहं इमं वेद, यच्यहं इमं अवेदिषं कथ 
नी सप्र > य, “>. अभिवदति 
0000000 भाकरी 
(3 /% > १ 3-3 कर क त्‌ र त्वा 
पृच्छामि ' कासा पुरुषः हाते || १ ॥ 
१ नंतर त्या ( पिप्पलाद त्र्षीला ) भारद्वाजवंशी सुकेश ( प्रश्न ) विचारता 
झाला कीं भगवन्‌ कोसलदेशचा राजपुत्र हिरण्यनाभ ( हा ) मजकडे येऊन 
- असा प्रश्न विचारता झाला की “सोळा कलांनी युक्त ( असा ) देही ( आत्मा ) 


*) 


पणभ 


२ प्रश्नोपनिषद. 


हे भारद्वाज तूं जाणतोस काय? ? त्या राजकुमाराला मी म्हणाला “मला तो 
माहीत नाही; जर तो मला माहीत असता तर ( त्याविषयी ) तुला मीं 
कसें सांगितळें नसतें ९! ( त्याला खरें वाटे ना तेव्हां मी आणखी म्हणालो) 
“जो खोटें बोळेळ तो ( वृक्ष मुळापासून सुकून जावा तसा ) समूळ नाश 
पावेल असा नियम असल्यामुळें मी खोटें बोलण्याला कधींही प्रवृत्त होणार 
नाहीं: ! ( हें ऐकून ) तो कांही न बोलतां रंथांत बसला आणि निवून गेला. 
( तर आतां ) तोच (प्रश्न मी ) आपल्याला विचारतो की ५ असा) तो आत्मा 
कोठें असतो 0? 
टीपा--(१)अषएच्छत, अपुच्छत्‌. ( २ ) षोडशकलं, अविद्यानि्मित सोळा कलांचा 
आरोप ज्यावर होतो असा. ह्या कला पुढें चोथ्या *ढोकांत दिल्या आहेत. (२) तं. 
पृच्छामि, भाष्यकार म्हणतात “तं पुरुषं एच्छामि ?; पण संदर्भ पाहातां “तं प्रश्नं पच्छामि) 
असें घेणें जास्त सयुक्तिक दिसतें. 
. तस्पे स होवाच “ इहेवान्तःशरीरे सोम्य स पुरुषी यस्मत्न एता; 
षोडश कलाः प्रभवंति' इति ॥॥ २॥ 
२. त्याला तो म्हणाला की “हे चांगल्या मुला, ज्याचे ठायी त्या सोळा! 
कला प्रादुभूत होतात तो ( देही ) आत्मा ह्या ( आपल्या ) देहांतच ( असतो ).? 
टीप.--(१)अंतःशरीरे, हृदयकमलाकाशमध्ये. - 
स ईक्षांचक्रे ' कस्मित्न अहं उत्क्रांत उत्क्रांतो भविष्यामि, कस्मिन 
वा मतिष्ठिते प्रतिष्ठास्यामि ' इति ॥ ३ ॥ । 
३. तो ( पुरुष सृष्टीच्या उत्पात्तिकालीं ) चिंतन करता झाळा की “काय 
उत्क्रांत झाळें असतां मी उत्क्रांत होईन, आणि काय प्रतिष्ठित झालें असतां 
मी प्रतिष्ठित होईन ? ! | 
टीप.--(१)कस्मिन्‌ , अन्वय “ कस्मिन्‌ उत्करांते ( सति ) अहे उल्कांतः भविष्यामि. 
स पाणं असूजत, प्राणाच्छृद्धां खं वायुर्‌ ज्योतिर आपः पृथिवी- 


ट्टरियं , मनोःञ्ञं, अन्नाद वीर्य तपो मंत्राः कर्मे लोका, लोकेण च 


नाम च ॥ ४ | 
४. ( असे चिंतन करून ) त्या ( पुरुषानें ) प्राण निमीण केला, प्राणा- 
पासून श्रद्धा आकाश वायु तेज आप प्राथ्रेवी इंद्रेयसमूह मन अन्न, अन्नापासून 
तप मंत्र कमे लोक, भाणि लोकांमध्यें नामरूप ( हीं निमोण केली ). 


भरश्न सहावा. ऱ्र्छ 


टीपा.--(१)अस्जत, अस्रजत्‌. ( २ ) वायुः, आप:, यांबद्दल भाष्यकारांनीं वायु, 
अप: अशीं द्वितीयांत नामें घेतलीं आहेत. अस्गुजत याचें कर्म म्हणून द्रितीया. (२३) 
इंद्रिय, द्विप्रकारं वुद्धयर्थ कर्मार्थ च दरसंख्यं. ( ४ ) एवं एता: कला: प्राणिनां अवि- 
द्यादिदोषवीजापेक्षया सष्टाः, पुनः तस्मिन्‌ एव पुरुषे प्रलीयंते हित्वा नामरूपादिविभागं. 

स) यथेमा नद्यः स्यंदमानाः समुद्रायणा! समुद्र प्राप्यास्तं गच्छंति, 
भिद्चेते तासां नामरूपे, * समुद्रः ' 'इत्येवं मोच्यते । एवं एवास्य परिद्रष्टर्‌ 
इमाः पोडश कलाः पुरुषायणाः पुरुपं प्राप्यास्तं गच्छंते, भिद्येते चासां 
नामखूपे, ' पुरुषः ' इत्येवे प्ोच्यते । स एपोड्कलोमतो भवति; तद_ 
एष श्होकः ॥ ५ ॥ र्‍ 

५. ( आणि त्या कला पुरुषांतच लय पावतात याला दृष्टांत ) असा. जशा 
त्या नद्या समुद्राला जाऊन मिळण्यासाठी वहातात व समुद्राला मिळाल्यावर 
( तेथें ) अस्त पावतात आणि . त्यांचें नामरूप लयास जातें व ( फक्त ) 
“ समुद्र ' असेंच ( ढोक ) बोलतात; त्याप्रमाणें जो ( ज्ञाता ) सवेत्र ( आत्मा) 
पाहातो त्याच्या त्या सोळा कला पुरुषाला येऊन मिळण्यास ( प्रवृत्त होतात ) 
आणि पुरुपाला, येऊन मिळाल्यावर ( तेथें ) अस्त पावतात व त्यांचें नामरूप 
लयास जातें आणि ( केवळ ) ' पुरुष? असेंच ( जाणते ) बोलतात. असा 
तो ( विद्यावंत ) कलारहित' आणि म्रत्युरहित होतो. या अथ्रौचा असा ( एक ) 
स्होक ( आहे )--. 

टीपा.--(१)सः, सः दृष्ांतः. ( २ ) समुद्रायणा:, समुद्र: अयनं गतिः यासां. (२) 
पुरुषायणा:, पुरुषः अयनं आत्मभावगमनं यासां. ( ४ ) पुरुषः, आत्मा, अंतरात्मा. 
(५) सः; य एवं विद्वान्‌ गुरुणा प्रदशितकलाप्रलयमार्ग: स:.. 

* अरा इव रथनाभो कला यस्मिन प्तिष्ठिताः । 
.__ तंवेद्यं पुरुष वेद यथा मा वो मृत्युः परिव्यथा ' इति ॥ ६॥ 

६. आरा्जशा रथनाभीत ( तशा ) कला ज्या ( पुरुषाचे ) ठायी प्रतिष्ठित 
आहेत त्या वेदनीय पुरुषाला जाणा म्हणजे तुम्हांला मृत्यूची बाधा होणार नाहीं. 

टीपा--(१)तं पुरुषं, तं कलानां आत्मभूतं; पूर्णत्वात्‌ पुरुषं पुरि शयनाद्‌ वा. (२) 
मा वो, मा युष्मान्‌ मृत्यु: परिव्यथयतु. ( २ ) आधार असता तर दुसऱ्या ओळीचा 
पाठ आम्हीं असा घेतला असता-'तं वेद्यं पुरुषं वेद, मा वो सृत्युपरिन्यथा ।! 

तान्‌ होवाच * एतावद एवाहं एतत्‌ परं ब्रह्म वेद । नातः परं 
अस्ति! इति ॥॥ ७॥ 


२८ प्रश्नोपानिषद्‌. 


७. ( तो पिप्पळाद क्षि ) त्यांना म्हणाला क ' इतके मला त्या परत्रह्मा- 
विषयीं माहीत आहे; त्याहून श्रेष्ठ ( दुसरी ज्ञेय वस्तु ) नाही.! 

टीप.--(१)नातः परं, न अस्मात्‌ प्रकृष्टतर वदितव्य 

ते त॑ अचेयंतस्‌ “ त्वं हि नः पिता यो$स्माकं अविद्यायाः परं पार 
तारयसि ' इति । नमः परमक्रोपिभ्यो नमः परमक्रपिभ्यः || ८ ॥ 

८. ते ( शिष्य ) अर्चन करून ( त्या कूषीला म्हणाले ) ' आपण आमचे 
( खरे ) जनक; ( कारण आपण ) आम्हांला अविद्येच्या पर तीरावर ( नेऊन ) 
पोहंचविलें.' नमन असो परमक्रपींना, नमन असो परमत्ररषींना ! 

इति पष्ठः प्रश्नः । 

टीपा--(१)अर्चयंतः, पूजयंत: पादयो: पुष्पांजालिप्रकरणेन प्रणिपातन च शिरसा. 
( २ ) पिता, ब्रह्मशरीरस्य विद्यया जनयितृत्वात्‌. ( ३ ) परमक्राषिभ्य: ब्रह्मेविद्यासंप्र- 
दायकतृभ्यः: 1"0ए110015 ० ()८०टपए]७ 83०1100185. “नमः परमक्रषिभ्यः इति 
द्विवेचनं आदरार्थम्‌ - 


याप्रमाणें सहाव्या प्रश्नाचा विचार झाला. 
3 भद्र कणाभः गरणयाम दवाः 
भद्र पश्यमाक्षाभर यजत्राः ॥। 
स्थररगस उुष्ठवासस्‌ तनाभः । 
व्यशेम देवहित यदायुः | १ ।। 
स्वास्त न इंद्रा हद्धश्रवा* ।. 
स्वास्त नः पूषा विश्ववेदाः ।॥। 
स्वास्त नस्ताक्ष्या आरप्ठनामः 
स्वस्ति नो व्रृहस्पातिर्‌ दधातु ॥ २ ॥ 
3* शांतेः शांतिः शांतिः । 
(या र्होकांचें भाषांतर आरंभी एकदां आलें आहे. ) 
इत्यथवेवेदीया प्रभ्ोपनिषद समाप्ता । 


>२>९-2या--“ा 


बि... ... . 


| तरी झळे ॥संक्षेपे सांगो ॥ १॥ 
पी असो ४४) आघवे डत ७३९) १.१. १ न बोलणे ११७७१२. टा ८ 
असो ह आघवे । एथ न नव 


_ परी 

व ते खुणाची णाची पायेळ : टप र. 8७४१॥/१1-- ग 
07 त खुणाची “पातळ स्वमाच, ॥ आत्माराम ॥ २ ७! 
शत 7 १ 0१५, 1 /॥01/”,' यश. 
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